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Megielenik «’ Társalkodóval minden héten kétszer t. i. vasárnap és cs.itörtökö.i. lilőfizethetni helyben a’szerkesztő ’s kiadó tulajdonosnál úri utcza 463dik szám alatti Trattner-Károlyi ház eltó 
«leletében egyebütt pedig minden királyi posta hivata llal. Az ausztriai birodalomba vagy külföldi tartományokba kivantato példányok iránt csupán a’ bécsi cs. főpostahivatal utján történhetik a'

megrendelés. Az hrtesitobcn mindenfele )nr(letveny fölvétetik s pontosan es jutányosán kozoltetik. J

gyek Udvarhely város, Belső-Szolnok megye, Kolosvár, Kiikul- 
Ifi Kővár-vidék, Kraszna- és Kolos megyék gyűléseik; kiivelva- 
lasztásalk 's illetőleg országgy. utasításaik; a' lermészeltud tár­
sulat tagjaihoz; iparmii kiállítás; budapesti napló; hazai termékár 
az aug. pesti vásárkor.)

A rí s z tri a. (Italosét a' bécs-gloggnitzi 's ejszaki vasalón ) 
Anglia (Londoni polgármesteri lakoma 's áldomásai; al­

sóházi vitatkozások tárgyai 'sat.) , ,
Krancziaország. (Jelentés Henry.lozsef merenyeriil ) 
Olasz őrs zág. (Nagy földrengés; folytonos lelkesedés az 

itj pápa iránt nemcsak a’ közbocsánat, hanem az nj re/örmtervok
miatt is.) , ..........

I> orószország. (A'lengyel es nemet nemzetiség köz­
ti súrlódás s az utóbbinak győzelme l’osenben.)

Dani a (Aiiguslenburg és Gliicksbiirg hgek kilépte a’ ka­
binetből; ezek népszerűsége 's kitűnő fogadtatása Schleswig- 
Holsteinban.)

T ii r ö k o r s z á g. (A’ samosi lig élete ellen intézett pokol­
gép 's a’ lettes elfogatása.)

K I c g y h i r e k.
Értesíti.

Pé*gyer- e< Erdélyornág.
(') cs. ’s ap.kir. Fölsége a’ pesti kir. egyetemnél a’ gö­

rög nyelv, hermeneutika és bibliai tudomány megürült tan­
székére Már k f y Sámual sz.-bcnedekremli áldozépapot ér­
demesíteni legkégy mélléztatott.

F.é. sept. lökén reggeli 10 érakor'forúk-sz.-Mikló­
son a' hevesi tiszaszabályozé társulat gyűlést fog tartani, 
mellyre a* t. ez. tagok megjelenni kéretnek. - Gr. S z a |> á- 
ry Jézsefs.k, társulati elnök.

Erdélyi országgyűlési követek, B Szolnok megye 
résziről: Wéér Farkas és Torma József; Tordamegy • 
rüh b. Kemény Farkas és (fái Samu; MarosszékériiI; 
Berzenczey László és Antal Imre; Aranyos székéről: 
FosztóFevencz és Biró Sámuel;Szerdahelyről: Zim- 
mermann József és Löw Vilmos; S z á s z v á r os é ru I: Mol­
nár Károly és Wolf Samu; Hátszeg városbul: Toruk Antal 
III, és Wotscb Mihály főjegyző.

Tórvényliozánl tájékozás elméleti tekin­
tetben I.

Élénken jut eszembe, milly szelindek-marással vág 
még t'gy Sulpitiusz nevű római ügyvédet (causidicust) a’ 
nagyszájú, bű beszédű, furfangesző Tulliusz,midőn a’.szó­
noklati és ügyvédi tehetségek közti nagy különbséget fes- 
tegeti előtte, mondván: miként a’ szónoknak, úgyszólván 
mindéntudónak kell lennie; míg az ügyvéd, úgymond, az 
egy jog-tudással igen bőven beéri; mert „úgymond,“ mi az 
a’jogtudomány (juris prudentia) mellyel te kis lyánkádul 
csókolgatsz? 'stb. (quam ut filiolam oscularis tuam?) Előtte 
ez csak egy könyv, de a’ szónoklat szinte a’ tudományok, 
művészet, isteni és emberi ismérelek egyeteme! Innen van 
az, úgymond, hogy minden egyéb pályán olly tömérdek volt 
a’kitűnők száma,minta téjut csillagai, a szónoklat meze­
jén pedig legkevesebben tündöklőitek.

Tulliusz! igy szóltál te akkor; de alkalmasint aztmon- 
danád ma, (kivált pedig hazánkról) hogy már nem újság 
a’ szónoklat, sót annyi a’ szónok,mint a’ téjut csillagai, szin­
te őzönként lepte az embereket el a’szó-diarrhoea, hanem 
alkalmasint aztjegyeznéd meg,(kivált hongyülésinket meg­
látogatva ) miképen a’ törvényhozási pálya az, mellyen leg­
kevesebben tűntek föl!

\S igazán is! mit számlálhatsz el könnyebben újaidon, 
mint a’ legislatori talentumokat? végig futod őket magad­
ban: Mózes, Szolon, l.ykurgosz, Montesquieu (l’esprit des 
luis;) Bentham Jeremias (l'rincipes de la legislation civile 
et criminelle) (polgári és fenyitéki törvényhozás elvei;) Fi- 
langieri (Gaetano) „scienza della legislatione“ Beccaria 
(dei delitti et déllé pene)...’s talán a’ régi Aristotelesz, 
mert ó saját korához képest úgyszólván mindent tudott ’s 
ezeket elsorolva bízvást mondhatod: vége! Mert a’ mi csil­
lag még e’ pályán imitt amott felvillant, koránsem volt olly 
fényes, hogy inkább amazoktól nem derült volna reá fény, 
mintsem maga derítette volna fel amazokat. Nincs is na­
gyobb, sem komolyabb tudomány, mint a’törvényhozási.... 
azért kitűnő ember akadt minden pályán, úgyszólván, szám 
nélkül, de törvényhozó (legislator) a’ világ óta alig akadt 
néhány! Vagy csodáé ez? mikor itt, úgyszólván az ész, tu­
domány, művészet, isteni és emberi természet szentélyé­
be kell pillantani ’s ollyanokba lenni avatva, mi a’ többség 
a’ profanum vulgtis előtt valóságos litok!(Azért mondja Ho­
mer- engedjetek a’ fejdelemnek, mert nem tudjátok, mit a- 
kar. fejtették azt a'rómaiak is,miként a'törvényhozús mély­
séges, roppant nagy, szinte istenséggel határos tudomány, 
mert azt mondották: miképen a’jogtan (juris prudentia) 
isteni ’s emberi dolgok ismérete... („rerum divinarum et

humanarum nolitia.“) És a’ híres pandecták Isó könyve ez­
zel van megkezdve (tit. I. num. 4.) Egyébiránt mi sem 
mondhatjuk, hogy nem akadtak a’ hongyiilésen, kik az is­
teni dolgukba voltak avatva; mert kimondák: miként az Is­
ten bánthatatlan felség, annálfogvást a’ káromlás, úgy­
mond, fenyíték alá nem eshelik. Beli kár, hogy az illy gon­
dolkodásúak egyszersmind az emberi dolgokba nem voltak 
avatva, és igy a’ botrányt egészen kifeledték, melly az éret­
len fiatalság lelkiiletében iszonyú károkat okoz, erkölcseit 
megvesztegeti és szemérmességéből, az álladalom ezen 
nagy kincséből, kifoszlja ’s hogy a' káromlás ennélfogvást 
valóságos kárhozat, mert kárt hoz; mit már maga ezen szó; 
„káromkodik“ is foglal magában. Ezek majd ollyformán jár­
tak, mint ki mindig az egeket nézte ’s nem ügyelt lába alá, 
míg végre gödör fenekén szedte fel magát. Urak! a’ földi 
dolgokrul sem kell megfeledkezni. Innen igen jól köti ösz- 
sze a’ római codex a’kettőt, t.i. rerum divinarum et huma­
narum nolitia...(lib. digest l.tit.I.n. 4) Verbóczynk ezt 
szinte (szórni szóra) fölvette, midón mondja: , juris pru­
dentia verő est divinarum humanarumque rerum notilia“ 
(prolog.tit. 4.§. 1.) hol még az is olt van, „justi atquein- 
justi scientia.“

A’ törvényhozásról azt mondja Demothenesz, miké­
pen az nem egyéb mint isten ajánduka. Igaz, nagyon igaz! 
és ha valamire, bizony a’ törvényhozásra szükség hivatva, 
úgyszólván küldetve lenni az embernek! mert ennél na­
gyobb feladat a’ föld kerekségén nem létezik, ez azon cso­
mó, mellynek megoldásán az emberi elme világ kezdetétől 
fogva dolgozik,és még ma sincs megoldva (karddal ugyan 
ketté a’ történet ökle vágta, de ez nem bírhat az igazság ba­
rátja előtt nyugtató erővel, hanem maradt előtte mindig e- 
sernény, történet, ököljog, zsarnoki dölyf szüleménye ’s ko­
ránsem isteni ajándék!)

A’ római törvénye’ kérdésre: mi az igazság? (míg rá 
az üdvezitő semmit sem válaszol !>) így felel: az igazság 
nem egyéb, mint állandó és örökös akarat kinekkinekmaga 
jogát megadni, ,j n s l i t i a est constans et perpetua vo­
luntas jus suum unieuique tribuendi...“ (lib. I. digest, 
tit. 1. n. 7.)

Verbőczy hármas törvénykönyvébe ezt is híven föl­
vette, midőn mondja, hogy az igazság nem egyéb mint ál­
landó *s örökös akarat, maga jogát kinekkinek megadó... 
„justitia est constans et perpetua voluntas jus suurn uni­
euique tribuens“ (prolug. tit. 1.)

Ez eddig még csak megvan úgy a’ hogy! De az ám 
itt már most a’ kérdés: vájjon micsoda lehet az a’jog? (jus.) 
— A’ német bölcsészek bölcsnagya: Hegel, midőn a' kö­
zépkor (bk’ökfdjícíjte bcő SNíttelaíterö) történetét a- 
karja leírni, azt mondja: ttllb miit modell toir ©íebeiü 
meitenftiefet «nlegen (most már a’ hét mérfüldes sarut 
ültjük föl, úgymond.) Nekünk is alkalmasint vele kell tar­
tanunk, hogy a’jog (ezen kérdések kérdése) megfejtésén 
szerencsésen áthatolhassunk ... Lássuk tehát:

A’római törvénykönyv e’kérdés megfejtésére (hogy 
úgy mondjam) három-águ jogot említ: jus naturale, jus 
gentium et jus cuiusque civitatis (természeti jog, népjog 
és társadalmi jog.) A’ természeti jog (szerinte) nem e- 
gyéb, mint mellyre a’ természet minden állatot megtanita, 
jusquod natura omnia animalia docuit. (Digest, lib. 1. tit. 
1. n. 24)’s ebből igyekszik a’ nemzési, gyermeknevelési, 
önvédelmi és más efóle jogokat következtetni, (idéz. n. 25, 
26,27,28,29,30,31.)

A’ népjog (szerinte)pedig az, mellyel az ember- 
szerű nemzetek élnek; jus gentium est, quogentes Imma- 
nae utuntur(cit. n.32) 's azt mondja, hogy a' fenebbi ter­
mészeti joggal abban van hasonlatossága, hogy ez is ter­
mészeti jog, mellyre a’ természet minden embert és egye­
dül csak embert tanított meg (jus quod natura omnes et 
solos homines docuit.) A’ háború, adásvevési, kereskedel­
mi, szerződési’s más eféle jogokat nmen következtetve.

A’polgári jog (jus civitatis) végre (a rómaiak 
szerint) az, mellyel valamelly polgári társaság önmaga al­
kot magának (jus civile est, quod cuiusque civitatis popu- 
lus proprium sibi constituit (cit. n. 46.)

Hogy igy a’ római törvénykönyv szerint a’jog fogal­
mát a’ fenebbi hármas jogeszméből kell üszszefogni ally— 
képen, hogy a’ természeti jog mind a’ hárman keresztül 
szövődik ’s legtágasb lenne a’ természeti jog; ennél sző­
kébb a népjog, ’s legszűkebb a’ polgári jog, mert az első

*) Job. 18.38.

minden állatra,a második már csak minden emberre ’s a* 
harmadik egyedül bizonyos polgári társaság egyetemére 
terjed ki (cit. n. 47.)

\ erbűczy ezt mondja: jus tantum valet sicut justum: 
(juod a justitia derivatur; vagyis a’jog annyi mint igaz; és 
eredetét az igazságtól veszi (prolog. 1. tit. 2.) ’s mint pol­
gári jogot úgy határozza meg, miként az nem egyéb,mint 
hazai szökésink egyeteme; akár vannak Írva akár nincse­
nek (cib %. l.)’s azt mondja, miként a’jog általányos kife­
jezés, a’szabály —lex—pedig kivételképi; (cit. §.2.)

A természeti, a’nép-és polgári jogot Ver­
bőczy szinte lelveszi (cit. tit. 3.) És Demothenesz szerint 
a’ szabályról (lex) azt mondja: lex est inventio hominis, do­
num dei, dogma sapientum, correctio violentorum exces- 
suum, civitatis compositio et eriminis fuga; vagyis: a’ sza­
bály nem egyéb mint emberi találvány, isten ajándéka,böl­
csek ismérvónye, erőszakos csínyek megigazitása, a’ pol­
gári társaság elrendezése ’s a’ kárhozat eltávolítása (cit. 
üt. 6. §. 4.)

Szabály (lex) a’ rómaiaknál: „summa ratio a natura 
insita, quae jubet ea, quae sunt facienda, et prohibet con- 
traria, (legfőbb ok, a’ természet által beoltva, melly a’ te­
endőket parancsolja, az ellenkezőt pedig tiltja.) Ismét: „le­
gem esse, quod populus romanus senatorio magistratu in- 
terrogante constituit“ ugyanis hajdan a’rómaiaknál a’nép- 
től kérdezték: „akarjátok’s parancsoljátok é?í£,,vultis jube- 
tisne quirites?“ kik azután, ha tetszett, felelték: „akarjuk 
és parancsoljuk“ „volumus, jubemus“... (Lib. 1. digest, 
tit. III. n. 3.)

Mig a’legfőbb eszmékkel tisztába nem jövünk, addig 
hasztalan minden fáradozásunk a’ törvényhozásban, addig 
bízvást elmondhatni a' szabály-alkotó testületről és a’nép­
ről, mellyel vezetni akarnak, mit az irás mond: vájjon ké­
pes é vak vezetni világtalant? nem buknak é mindketten gö­
dörbe? (Luk. 6: 39.) Igen elmésen mondja valaki: „szép 
és dicső dolog a’ hazát szeretni, de koránsem elegendő ar- 
ra, hogy valaki annak elrendezésében ’s törvényhozásában 
vezérül felléphessen.“ Az egykori amerikai elnök, jóllehet 
katona-viselt ember volt, megnyitó-beszédében igen he­
lyesen jegyzé meg, miképen az úgynevezett békebirásko- 
dást bátran rotatio alá eresztené, úgymond, mert az ujdon 
választolt hivatalnok az efélékben nagyobb serénységgel 
’s élénkebb figyelemmel járna el, mint a’ régi tisztviselő, ki 
előtt már illyesek többé újság nem lévén, észre sem ve­
szik többé a’ rendetlenséget, erre tehát a’ tisztujitások, 
úgymond, jótékonyan hatnának, hanem a’ törvényes pályá- 
ra, úgymond, állandó tisztikart óhajtanék; mert a’ jogtan­
ná megismérkedéshez, úgymond, hoszszabb idő, mélyebb 
tudomány ’s bővebb tapasztalás kívántatik. Eddig a’ derék 
Jellerson... De mi térjünk a’ dologra viszsza!...

Minden anyagi és szellemi boldogságnak alapja a* 
,jó“ kérdés tehát: szellemi tekintetben mi lehet „jó?“ 'S 
erre nem lelelhetni egyebet mint azt, senki sem jó, csupán 
csak egy, az isten (Remet íjt gut, alő nur einer,
(Mark. 10,18.)

'S nem kell megbotránykozni azon, mit imént mon- 
! dánk,hogy t.i. Üdvezitónk semmit sem felelt a’római tiszt­

viselőnek, midőn ez tőle kérdezé: „mi az igazság?“ (Joh. 18, 
38.) mert Urunk igen jól tudta, micsoda okból kérdezték 
ezt tóle?...t,i. koránsem igazság-szomjból (mert akkor 
ok vetetlenül és rögtön következett volna rá a’ felelet) ha­
nem látta, (’s az olvasó is kitalálja) miért kórdó tőle Pon- 

I üusz: mi az igazság? t.i. megvolt akkor is, épen úgymint 
ma, az arany éhe (auri sacra fames) ’s a’ kapzsi, a’ telhe- 

; tetten római előtt pénz volt az igazság (mint ma a’ bank­
nótát hiszi annak a’ köznép.) „Felix“ is gyakran felhivatía 

1 foglyát, Pál apostolt azon ürügy alatt, mintha tanait hallani 
akarná, azonban kisült, hogy csak pénzt szeretett volna tő­
le kapni. (Máté 5: 26.)

De Urunk másutt megmondja ám, hogy mi az igaz­
ság? midőn ama magasztos (ha szabad úgy nevezni) hat­
tyúdalát mondja, melly édes keservekkel teljes, szívre 16- 

I lükre valami csodabánattal ható, ’s legbensóbb buzgalom­
mal határos ima, szomoritó bucsuhang, hol könyörög és 
mondja: „igédaz igazság“ (Job. 17:17.)’S vájjon nem len­
ne ó ellenmondás a’ teremtésben, ha isten igéje nincsen; 
különben az emberi nemzet soha sem tudta volna: mi az „i- 
gazság.“

A’ keresztyéni nyilatkozat olly nyilványos tan,mely- 
lyel a' józan ész, azelőtt nem ismért üröm és halhatatlan 
gyönyörűség érzeteiközttalálkozik;(egyizraetitaivadékjá-
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ím«tó«tsei rLltotl. le,min 6 mtall.mil IMszot meg- 
.. ... . , , nflki a’kért munkát olvasás végett átadam,egy 
egész’évig ott volt az nála, ’s csak egy év múlva hozta visz- 
sza olly nyilványitással: hogy „sok igaz van benne úgy­
mond s 6, jóllehet Izrael Qa,megvallá, miként a hegyi vagy 
bérezi tanítás, „Die SerflDtebiflt“ nagyon magasztos 
pedig ez az ember, mondhatom, a’ lehető jó capacitáso 
egyike.) De minek ide illyes és hasonló okfok. hiszen e jó­
zanságé* tan, ez üdvhozó elvek egyetemese sz,gon, esz­
me nfelly a’testiségnek nem kedvez, dicsőségesen k.villa 
magát, a’ legmerészebb megtámadások észdus bölcsész, 
vitatkozások’s a’legszabadabb ítélgetések és bu álatok c 
lenében!...’S megállóit ez üdvtan épülete maigtan erősen 
mint a’ kószál, jóllehet közel ezer meg ezer évig ga á 
szélvész, hullámok árjai, villámlások mennydörgők, W
hószakadások fergetegei’s megrohanták a dühöng 
kán viharai amaz évezredes fellegvárat, és rendületlen áll, 
inert az^stení ész alapján emelkedett!... ( Obsequmm ve- 
«trnm sit rationabile. Pál.) Emberi ész csalékony; mint al­
taljában az é°- alatt semmi sincs tökéletes, annálfogva isteni 
Dyll.lnjilSs “nélkül tökéletes törvénjhoíési alapot nőm is

kíP“ “»gvlsl ide .= esmén,ekél(bk3beale>o«n,n
kell vennünk ’s jóllehet igen gyarlók és tökéletlenek va 
gyünk mi emberek, igyekeznünk kell mégis ama tok e- 
tességet legalább mindinkább megkozelllm... S valóban 
illófsfmiután keresztyén nevet viselünk, a’ törv nyho^ 
rendszert is keresztyén lábra állltm ’s a már végeden (e 
gész a’ halálos unalomig) szövevényes codexeket egysz -

rÜSUn Az isteni észnek a’ teremtés óta mindig volt arra 
gondja hogy halhatatlan igéjével vagyis az igazságg
megismérkedhessünk. És a’ .egegys.erübb torv n- 
könyvet ama hires jogtized vagy üzparancs(decaJogus)áU 
litáelé, melly azóta egész földkerekségen és mmden idői n 
köztisztelet és elismerés tárgyalón smelly azUdvez'to 
isteni szellemében amaz édes és egyetlen egy szere e sza­
bályává olvadt öszsze, melly nélkül boldogság és jo 
béri észszel teljességgel megfoghatatlan. E szabály az egy­
szerűség fő fokátérte el, mert csak egy, s ekk.nt 
rűbbé nem válhatik. Az egyszerűsített ujcod^ , f411 ’s 
vom testamentum) az egyedüli szeretet szabályából al , s 
lelke az, hogy a’lények lényét minden fölött, egymást pedig 
magúként fönjök gyanánt) szeressék az emberek. L sza- 
Sörök éíeleért kereskedik eme lé, kellék molljol brr s 
melly minden törvényt maga biztosit, 1.1. az, hogy tartali 
általányos és változhatatlan. ’S ama hires es nevezetes er­
kölcsi szabályban, melly Kant által Ion felállítva h .. „úgy 
kezeld ügyeidet, hogy akaratodat minden ember magáévá 
tehesse“ szinte az általányosság van kimondva, csakhogy 
nem ol.yjól, mintama rövidben: szeresd MebajtoJt nun 
tenmagadat. Így szól a’ szabály es a jóslók. (Máté /, •)

Az eddigi európai törvényhozásokban (habar amaz 
örök idomrahivatkoznak is ollykor)hijányzik az á talányos­
ság ’s innen valamennyiben roppanta’ következetlenség 
ki Verbóczyt kezdi olvasni, azt hinné, hogy a va Kim v 
szellem beszél belőle, mert olly szépen pengeti a boldogító 
mondásokat: „quod tibinon vis fieri,alter, ne' «£
int: justitiain sese virtutes cont.net omnes, azután. just a 
est constans etperpetua voluntas jus suum unicuique tri- 
buens“ hogy az ember Hunnia sorsát (törvényhozási tekin­
tetben) lehető legüdvösbnek képzelné, míg az I. rész Jd.k 
cziméhez nem jut, ’s látja, hogy a'nemesség e,on^,^f " 
rogativae) közt az idézés is elősoroltál,k és szive iájdalma 
ban felkiált: hát az idézés és törvényes kihallgatás vala-
melly ,kivételi1 nem pedig ,általányos‘jog. 0' oly )

J ’ Zombory Leopold.
Turóeimegyt-ltlu^'Ultá» elhalaezlafá«».

Minapi tudósításom folytán hiszem, hogy ki megyém irán 
némi érdekkel viseltetik, az az általam akkor megírt tisz - 
választás eredvényét immár tudni kívánja s talán e bámul, 
ha megsúgom, hogy Lajos Klárát a’ bevett szokás ellenére, 
megkosarazta. Ám de a’dologra. A’tisztválasztást hirdető 
gyűlés utáni első napok a’legnagyobb csendben s legszeb 
rendben folytak le, kiki a’ korteskedési métely megszünte­
tésére ezélzó végzés malasztját dicsérgette s egyedül az, k 
a’korteskedésben leli örömét, vagy abbul valami hasznot 
reményi, ócsárolgatá azt.Eleinte a’ pártok emberei is csak 
annyira mozogtak, hogy mintegy ellenőrködve szavazóik­
ra vigyázlak, mit igenis maga helyén találok: ké.iőb ) i
szállongott egy harmadik párt keletkezésének , melly a- 
zonban csak egy ekkor kisebbségben állott párt kifolyása 
lelt volna. Mennyire lehetett alapos ezen hir, mennyire nem, 
annak kimutatása most ide nem tartozik,elég,hogy az, szellő 
nélkül a’ haraszt vagy fűszál sem mozog. Később, vagyis 
a’tisztválasztást közel megelőzte napokban látván az első

alispánságra főnökét felemelni kívánó párt, hogy a többség
az eddigi első alispán részén van, ’s hogy e’ szerint tervét 
nem valósíthatja, pénzzel kezdett korteskedni ’s azt egész a 
tisztválasztási napig lblytattajpéldáját azonban az első alis­
pán! párt nem követte ’s igy nem csuda, hogy a tlevá­
lasztás napján vagyis augusztus 25én azon, bár va óságra 
nézve alaptalan, hirkezde terjengem, hogya rnásodalisp.m 
a’ múlt tudósitásomban közlőit végzés értelménél logvás 
az első alispán! hivatal jelöltei sorából ki fog hagyatni, sót 
e’ puszta hir,mielőtt alapossága felöl valaki hitelesen meg­
győződött volna,több, különben a’küljeleknél fogva másod- 
alispánt pártoló, szomszédmegyei vendéget arra bírt, mi­
szerint ezek a’főispánhoz elmenvén,őt arra kérjék, hogy a 
szóban levő korteskedés iránt vizsgálatot rendelvén, tiszt- 
választást ne tartson, mire a’ főispántól viszszatéro kulme- 
gyeiek szájábul nem kevés meglepetéssel azonjóslatot lehető 
hallani, hogy á tisztválasztó gyűlés el fog oszlatni vagy 
halasztatni; jóslatjok csakugyan teljesült is, mer a főispán 
az űzött korteskedésről már azelőtt is hitelesen leven érte­
sítve, mielőtt a’ki nem jelölési eszközhöz nyúlt sa hozott 
végzést ekép sükeresitette volna, czélszerubbnek talalá a 
korteskedés jövendőbeli megszüntetésére és a’ hozott vég­
zés szentsége fentartására a’ tisztválasztás eloszlatásai, azt 
kimondotta ’s a’ tisztikart tovább is megerősítette, egyút­
tal pedig azon Ígéretet is tévé, hogy az űzött korteskedés 
kiderítése tekintetéből annak megvizsgálására közelebb 
tartandó gyűlésből pártatlan küldöttséget rendelem!’s az­
zal csakugyan a’ tisztválasztás eloszlott’s most egyéb nőm 
kívánható, hanem hogy a’ kedélyek csilapultával a’dolog 
élére nem állíttatván, a’pártok inkább kiengeszteljenek 
és a’ megye békéjét szilárd lábra állapítsák meg jövendő­
re. Részletességekbe most nem bocsátkozom, de szükség 
esetére fentartom magamnak a’ szabadságot bővebb tel- 
világositásokkal szolgálni az olvasó közönségnek.

Hzaiiolc»»fiól augustus végén. Több hírlapban de 
különösen a’ Jelenkor 63ik számába Pannónia gőzös tiszai 
első útja leírásánál Szabolcsmegye kozonyosségrul s ha- 
nyagságrul vádoltatván, megyémnek mintlorvényhatóság- 
nak ótalmárafelhlva érzem gyönge toliamat; vegye minde­
nekelőtt a’ tisztelt közönség Szabolcsnak a nagym u .. ze- 
chenyi István gróf ur felszólító levelére keletkezett halai o- 
zatát, melly igy hangzik: ,,E’ megye Rendéi addig is, míg 
a’ megkereső nagymélt. grófot becses igéretéhoz képest 
Tiszánk szabályozása érdekébeni értekezés végett on kö­
rükben üdvözölhetnék, megkereséséhez képest minden 
rendelést a legnagyobb készséggel megtétetni kívánnak,
's azok iránti rendelkezésre a’ nádudvari, dadal és kisv.u- 
dai járások főszolgabiráit megbízzák. A’ mennyiben pedig 
netalán valami helybeli körülmények iránti felvilágosításra 
lehetne a’tisztelt nagymélt. grófnak szüksége, e részben 
segédkezek nyújtására első alispán Kállay Menyhért mel­
léje veendő szolgabiróval’s esküi tel és megyei rendes mér­
nökkel olly utasítással küldetnek ki. hogy mihelyt a megye 
határához érkezik a’ tisztelt gróf, üdvezeljék a’ megye ne­
vében’s hozzája csatlakozván a’megye keblében s hatara. 
körül a’ Tisza folyóján teendő óljában folyton kísérjék. 
Commentárul e’ határozathoz ki kell fejeznem megyémnek 
akkor tanácskozás közben nyilvánított érzelmeit: mi me­
lyen tiszteljük nmlgu Széchenyi István gróf urat és szivünk­
ben emeltünk hálaoszlopot hazafiéi érdemeinek; - s épen 
ezért, mert nagynak hiszszük ót, kerültük az úgy is csak lm. 
>s gyáva lelkeket boldogító töinjénezést, és számos tagból 
álló küldöttségekkel mintegy alkalmatlanok lenni ’s a tisz­
telt nagy grófnak szemlélődésébe akadályul lenni nem kí­
vántunk,—’s most megítélheti a’ tisztelt közönség, hogy a 
,vád itt Szabolcsét,1 mint,törvényhatóságot1 nem, hanem 
csak egyes tagjait érdekelheti.») Végre nem lehet eltitkol­
nom, hogy midőn a’ Tisza Tokajon felül 'Párkányig majd 
mindenütt Szabolcs és Zemplén határai közt foly’s a ,vád 
Zemplén tisztviselőségét Szabolcséval közösen érdekelhe­
ti ‘ akkor e’ lapokban Zemplénnek magasztalása mellett a 
Szabolcs ellen irányzott vád bennünk kellemes érzést bi­
zony nem csinált. R a y F e r e n c z főjegyző s k.

llontm,«y*nek fitly.) nyárutódtól 29.glm. 
bezárólag tarlóit közgyűlése alatt szőnyegre hozott 
és mi

p. alisp. ur azon lesz, miszerint legalább a’folyó észt. 
adó hajtassuk be. A’ nemesi pénztárba múlt óvne- 
gvediieu é[ien semmi semjött lie. Rendelések tétet- 
vék a megyei követelések kamatjai és a megye épü­
leteitől járó lakbérek behajtatása iránt. A’ személy és 
illetőleg vagyonbátorság az állal báborittatott meg, 
miszerint Tergonyén egy molnárinas mesternője cl- 
' mérgezési tényt követett el 5 Boriban

‘gvitatott Iievczetesh tárgyak imigy sorban vál­
tak feFegymásLgyiilés első napját elnöklő li.lőisp. 0 
mlgának a’ Bithez intézelt üdvözlése után első alisp.
It.ÁlajlhénviLászlóa’inegyénekközelebbi évnegyed
beli állapotáról lett jelentésével nyilá meg; mellyje- 
I,,ülés az illető rovatok részleteibe is bocsátkozván, 
általányos helyesléssel fogadtatott smelly, hogy be* 
lőlc aTobbeke't. említsem,következőleg adja megyénk 
évnegyed rajzát: hogy a’lioni pénztárba vsak 1 
i; a’ hadiba 8495 I. országgyűlési költségek fejében 
RI Ol» I'. hajtatott lie. a’ sanyarú évnek tulajdonítható;

o) Ezeket czélszerű lenne a’ tisztelt megyének szigorú 
feleletre vonni. Szerk­

en mérgezési tényt követeit ei; normán egy czi- 
gánynő férjét meggyilkolta ’s megszökött; Nyéken 
egy szerencsétlen hölgy sajat szántából lángok mar­
talékává lön. — Elemek pusztításai gyérebbek: Za­
laija, Zaliora és Györki helységekben tűz. — A’ köz­
lekedési eszközök középszerű karban. Tetemes!) ja­
vítások tétettek a’Szánlóés Léva’sGyerk és Ság köz­
ti útvonalokon. Az ipolysági kőliid több kisebbel tö­
kéletesen kijavíttatott. — Mi a’mcgyei épületeket il­
leti; ezek,különösen pedig a’ báli és pecsenyiczi há­
zak, rósz karban vannak; indítványozza első alispán 
ur ezeknek — nagyobb költség megkiméllelése mi­
att — miiiélclőbbi kijavittatasaikat. — A közigaz­
gatást é's igazságkiszolgáltatási illetőleg : az elnöki 
hivatalhoz érkezett 49 2. szám, ezekből eliritéztetett 
U <j :i, aTülibi kisebb fontosságú,A’rondes, lefolyó pe­
rek száma, a’ pertári lajstromok kimutatása szerint 
539. mellvek közt csődület! csak 1. I örvény szék 
alkalmával Ítélet hozatott 22 perben, mellvek közi 8 
büntető. — A’ börtönökben van 62 rab,kik közt gyil­
kos ti, gyanús gyilkos 5, gyermekgyilkos 3, mérgező 
2, levélkoholó 2. — .V tisztikar eljárásával megelé­
gedhetni , különösen pedig a tablabirakeval is, kik 
rendesen látogat ják a törvényszékekét. Az egészség 
ügye megnyugtató. Lazkórok leginkább tapasz tál­
lá t'l a k; a" marhák nem voltak betegek. .V megyénk 
határszélein é|iiilő vasul ügyeljen első alispán 111 —- 
most kezénél nem levő adatok hiánya miatt jö'ő 
cviiléseu leendi tudósitasát.

Ezen jelentés után ’S.I. azon indítványt tévé,mi­
szerint tekintetbe vevőn az évbeli rendkívüli szüksé­
get különösen megyénkben is, gondoskodjunk arról 
hogy a" szegény adózó népen, sokszorit tartozásai 
lerovása körül, lehetőleg kötni yilsiihk, mi v égi e ja- 
vaslátadassék a népnek mintegy kölcsön az által,hogy 
adója (a’ mennyiben ez léte táplálékát is kimerítené) 
ne hajlassék egész szigorral be, hanem hagyassék 
addig nála,inig azt boldogabb évben könnyen le fogja 
tisztázhatni,mi végre tudósítsuk a nm.h. tanácsot,mi­
szerint elkövetünk ugyan mindent az adónak lehető- 
leges behajlása körül, de nincs reményünk, hogy e 
részben teljes sikert érhessünk;a’közmunkákatis csak 
lehelő leggyérehben használjuk s mondjuk ki, hogy 
á keriilhetlenekenlölül semmi uj munkával a népet 
terhelni nem fogjuk’s a’l. Szerette volna szónok azt 
is, ha a’katonai öszszevonulásnak megyénkhóli eltá­
volítása végett időköziién rendkívüli g y ii l é s hiva­
tott volna össze. Ez indítványt 1. ’S. 0. A. ’slöhh el­
lenzéki részint némi bővítéssel magukévá leven, s 
ugyanaz ellenében némelly conscrvativ nyilatkozók 
által több rendű ellenvetések gönlillelvén,lobbi közt 
a/, is: miszerint az adót be nem hajtani magára az. a- 
dózó népre veszedelmes (igen,ha ez a' physikai és il­
letőleg erkölcsi lehetőség határai közt történhetik!) 
továbbá hogy a' közmunkáknak egy évről a’ másikra 
halasztás általi összelialmozása szinte jobban terheli 
a népet, mintha azt rendesen ledolgozna slh. (mire 
megfelelletell, hogy ezen nehézség előfordulni 
nem foghatna, mert a’ törvény úgy sem engedi meg 
hogy az egy évről elmaradt munka másik évheu tel­
jesítessék j— A" kellőleg megvitatott fontos tárgy 
feletti nyilatkozatok azon eredvényl szülék, miszerint 
választván)’ lön löispánhelyelles ő mlga által kine­
vezve, melly az adózókat fenyegető szükség lehető 
orvoslása iránti javaslatát még e’gviilés folyama alatt 
adja he, 1111 meg is történvén az allala javaslóit pon­
tok alább fognak következni.

Gyűlés másod napján a’ nádori ünnepély!-ter­
vezte gviilésenjelen voít kiiveteink egyike (a másik 
betegsége, miatt nem vehetvén részt ez. alkalommal 
gyűlésünkben ) eljárásukról jelent est leven, ezért ne­
kik köszönet szavaztatoll's eÍlialároztalek,hogy a me­
gyénk számára veretni javasolt einlékpénzek min­
den fajából! arain ezüst s rézbőlJrendeltessek meg 1 
péld. a nemesi pénztár költségül,alairasi iv nyittatván 
ezen kivid mind azok szamara, kik azokat maguknak 
önköltségükön megszerezni kívánják. A nádor ó lő- 
ligségeemlékére alapítandó jótékony intézet tervi- 
zése országgyűlésre küldendő követeinknek fog uta­
sításul adatni', végre főisp. helyettes ö mlga saját el­
nöklete alatt küldöttséget nevezett nádor ő főligségé-



nél személyesen tisztelkedendőt egyedül d conser- 
vativ résiből azon oknál fogva, mivel az ellenzék ki­
jelenté, miszerint nem a’honti de n főhgségénél tisz- 
telgendö valamelly más megyei küldöttséghez kivan 
csatlakozni. —Ezek után olvastatott Szabolcs me­
gyének abbeli levele, melly szerint tudatja, hogy ré­
széről a’ főispánhelyettesoknek törvényszékekeni el­
nöklését nem törvényesnek határzatlag kimondá, *s 
hasonló végzés-hozatalra megyénket is felszólítja; 
nyomban követte ezt azon leirat, melly Szabolcs 
megyének ebbéli határzatát megsemmisitettnek 
mondja (’s mellyel Szabolcs megye cl nem fogadván, 
ellene őIgének felirt).—H’ tárgyhoz igen sokan szó­
lották ’s elmondották leginkább azon okokat,mellyek 
e’ tárgyban az ország előtt váltig ismérctesek. Az el­
lenzék részéről (mcllynek főszónokai 'S.l. és I.’S.va­
lónak) kifejtetett: mikép a’ főispánhelyettesek tör­
vényszékein elnöklésc az uj rendszernek mindent 
egy személyben centrali sálni akaró egyik ki­
folyása. Mert tekintsük úgymond a’ bíróságok szer­
kezetét. A’ főispán! helyettes nevezi a’ t bírákat, van 
joga nevezni a’jegyzőket,tiszti).szolgaidról, esküdtet, 
iigvészVs igy az egész törvényszékeket egymaga or- 
ganisálja’s bizonyosan csak egyediségétől függ,hogy 
azt jó vagy ellenkező czélra használja ’sa’t, de a’tör- 
vényekhen sincs nyoma,hogy a’löispánhelyetlesek o’ 
joggal élhetnének, a’ gyakorlat pedig ellenük van.

Ellen részről pedig felehetett: habár al- 
lanais, hogy egy maga szerkeszti a’ főispánhelyettes 
a’ törvényszéket, rósz szándékol sem róla, sem az i- 
gazság—kiszolgáltatás érdekében különben is hitük­
kel kötelezett törv.szék bírái felől feltenni n. szabad; 
(megjegyzés: „igen,de ha ez állana is,az alkolvanyos 
forma, melly szerint a’magyaruemzct csak beválasz­
totta bírák állal Ítéltethetik, meg van sértve!) továb­
bá: „az 17‘23:5ö. I. ez. úgymond világosan mondja, 
hogy; iustitia: adininistrationis cumin habeant.“ Az 
azdeliigyeljenek,miszerint az igazság kiszolgállassék, 
séd utpraesidimn habeant, az nincs benne. A’ gya­
korlat, mondának a’conscrvativek, szinte az admini- 
stratori elnöklet mellett van, mert mint E.P. tbiró ur 
felhozó, épen Honiban történt, hogy a’jegyzőküny- 
vek tanúsítása szerint, az emberhusevés miatt vádolt 
czigányok ügyében 178'2ben Erdődy gr.főispán el­
nökölt, de: „királyi biztosképen \s az kivétel lévén a’ 
gyakorlattól, ezt meg nem döntheti ’sa’t. Az ellenzék 
tehát sérelmet látván a’törvényszéki elnöklésben a’ 
szabolcsi levelet pártolni, a’jobboldal félrevettetni 
és illetőleg puszta tudomásul vétetni kívánván, kö­
vetkező végzés javasoltatott: ,,a’ HU. a’ megyei 
törvényszékek ügyét jövő országgyűlésen rend ez tel­
ni kívánván, Szabolcs megye levelét, mint a' /f/f. fi­
gyelmét igénylőt, az országgyűlési tárgyakra meghí­
zott választványhoz utasítják.“ (felkiáltások az ellen­
zék részéről: sérelemképen. — Ezt azonban a’con- 
servativek elfogadni nem akarván, elnök főisp. h.ur 
kimondó á’ végzést, melly szerint a’ többség nyilat­
kozatához képest Szabolcs m. levele félrevettclik.

Aug. 2 (i kát a’gr. Apponyinak másod főkanczel- 
lí’irrá lelt neveztetésél tudató leirat folytában b. Maj- 
tliénvi L. első alispán által lett azon indítvány fölötti 
viták húzták ki,miszerint az ujdon főkanczellárnak 
szokásból de érdemei miatt is üdvözlő felirat küldes­
sék; ez üdvözlethez az ellenzék járulni nem kí­
vánt, de c’ kivonatától t ö h b s é g állal ültetett el. 
Aug.27. a’három első nap jegyzőkönyve hitclesillet- 
vén a’ görög n. egyesüllek részire a’protestánsoknak 
engedett mód szerinti átlérhctésök iránti k. leirat ol­
vastatott, mellyrenézve határoztaték: habár ő felsége 
szándékát köszönettel veszsziik is, mind a mellett 
miután e' leirat által az alkolványos forma sértetett 
meg, ez ellen óvást teszünk ’s orvos«vitatását jóv ö 
országgyűlésen szorgalmaznodjuk.

Turopolya közönségének kir. biztosa eljárásit 
panaszló ’s elmozdittatásaérl ő felségéhez felírásra 
szólító levele szinte — a’ pártoskodások jelleméhez 
híven - pártolás és ellenzés szózatinak volt részese; 
elmondatott egy részről, hogy Turopolya ügye a’ 
nemzet figyelmét minden tekintetben megérdemli, 
mert Turopolya Horvátországban a’ magyar nemze­
tiségnek is képviselője; de ez esetben különösen 
szükség pártolnunk t u ro p o I y a levelét, midőn 
néhány embér kerelmere királyi biztos 
küldetett oda; más részről csodálkoztak, hogy luro- 
polya mint közönség levelez a’ megyékkel,holott I u- 
ropolya csak Zágrábmegyének kiegészítő része; tu­
dakozzuk meg tehát úgymond Zágráb megyét a’ dol­
gok mibenléte felől. A’ végzés következőleg monda­

tott ki: „írjunk fel ő felségéhez 's kérjük meg, misze­
rint figyelmét Turopolyára kiterjeszteni méltóztas- 
sék.“ —Végre mindezek után Pozsony várme­
gyének azon panasza folytában,inellyszerint a’váltó- 
törvényszéki hirdetvények egyedül a’ b.p.Híradó— 
és a’ német P. Zeitungban közöltéinek—«’ részbeni 
egyoldalúság kikerülése tekintetéből országgyűlési 
követeink által e’ végre külön hivatalos lap életbe­
léptetését szorgalmazandjuk.

Aug. 28ikának nevezetes!) tárgyai: egy gyúj­
togatásról igen valószínű ’s hiteles alakban felmuta­
tott körülményeknél fogva vádolt,különben vagyon­
talan ’s némileg még apai hatalom alatt levő gyiirki 
nemes rögtön elfogatni rendelletett; Széchenyi Ist­
ván grófnak földabrosz-megrendelés és Tiszaszabá- 
lyozás iránti kétrendü lelkes és Zay Károly grófnak 
posztógyárát pártfogásba ajánló leveleik olvastattak 
fel, mellvek pártoltatván, az utóbbit illetőleg hatá- 
roztatott, miként megyénk igen is honi készitvények- 
kcl fogja ezentúl is szükségeit fedezni, ’s e’ részben 
úgy intézkedendik, miszerint a’ legjobbat lehető 
legjutányosabban szerezze meg (legczélszerübben 
az iparműtárból). Olvastatott továbbá Zichy Ferencz 
grófnak az Ipolyszabályozás iránt biztosi hivataláról 
lemondó ’s ipolyszabálvozási mérnökiig biztosra töb­
bé úgymond szükség nem lévén) Horváth József me- 
gyénkbeli főmérnököt ajánló levele. A’ conservativ 
rész azonban szükségesnek állitá több még le nem 
győzött nehézség elhárítása tekintetéből a" kir. biz­
tost ’s h. M. indítványára többség alkotta határozat­
ba ment: ő felségétől Luka Sándor ő migát kérni i- 
polvszabáb ozási biztosul, ki is ezt a’kincstárnak min­
den terheltetésc nélkül elvállalni késznek nyilatko­
zók. Az ellenzék akarta,hogy miután ez ügy Nógrád­
inegyét is érdekli, szólittatnék ez fel kir. biztosnak ő 
felségétől Monttal egyetértve leendő kérésére , mi­
től azonban elültetett.

Aug. ifikén az éhségen segítőleg öszszeült vá- 
lasztvánv következő jóváhagyott javaslatokat ter­
jesztett a’gyűlés ebbe: a’ megyében tanyázó egy szá­
zad lovas katonaságnak e’ megyéből! eltávolittatá- 
sát vagy legalább gyalogsággali felvállalását; vagyha 
ez el nem érethetnék, kir.kincstárbul, a’nádorés or­
szágbíró pártfogó közbenjárása mellett‘20—30 ezer 
pengő ft. kölcsönnek kieszközlését; a’ pályinkafőzés 
eltillatását; felszólilatásáta’ földesuraknak, miszerint 
alattvalóikat vetnivaló gabonával segítsék; megtil- 
tatását annak, hogy a’házaló kereskedők, fazekasok, 
hagymások ’s a’ t árujikat gabonáért adhassák; az 
adónak szigorú behajtását csak olt, a’hol makacsság 
tapasztaltalnék;a’közmunkáknak egyedül az elkeriil- 
hetlenekrei használását; az. alispáni hivatal által ki- 
eszközlését annak, miszerint a’ vasúthoz munkások 
fogadtassanak fel adózóink közül; a’ költséges laka- 
dalmak, keresztelők’s vendégségeknek nem ugyan 
kényszeritőleg de erkölcsileg eltillatását; a’ malom­
vám - tarilláknak molnárok által eszközlendő meg­
tartását; a’ közmunkákat öszszeiró bizottság állal a’ 
megyébeni szükségek kiderítését ’sut.—Indítványba 
hozatván az ellenzék által egy bottaleszközlött úgy­
nevezett önkéntes vallomás következtéből történt 
szerencsétlen halál folytában , miszerint ezentúl a’ 
szbirák kezéből a’ bot mindenesetre kivétessék, ha­
tározattá vált: miként a’ szolgabiráknak, a’ már ho­
zott végzések nyomán is, önkéntes vallomás mellett 
botot használni tilos.—A’ hús ára, kivéve a’ bánya­
városokat, hol az eddigi ár maradt, egy krajczárral 
csökkentetett. Jövő közgyűlésünk november ‘23ikán 
törvényszékeink kél héttel utána vcendik kezdetüket.

Paj o r.
Peetmegyel kftzgyUlé« folytatáe». Első 

napon harmadik nevezetes tárgy vala nemes Szabolcs- 
megyének a’ főispánok és helyetteseik törvényszékekeni 
nem elnökösküdhetésiikról irt levele. Az érintett megye e-

előbbí végzés erejében hagyassák meg; azonban ezen köz­
megállapodás törv.motivumai ó felségéhez alázatos feli­
ratban felterjesztendők; ezen motívumok közt megemlíten­
dő az 1723:26d. t.cz. mintmellyból következtetik a’ főis­
pánok, helyetteseik ’s az ezek érdekei mellett csalázók a’ 
törvényszékekeni elnökösködhetési jogot,minthogy amaz i- 
dézett törvényben e’ szavak olvashatók: institiae admini­
strations curam habeant,melly szavakból azonban nem az 
itélőszékekeni elnökösködést, hanem a’ felügyelést lehet 
csak jogszerűleg következtetni, a’ minthogy e- 
zen elnöküsködésről ama törvényben egyetlen szó sincsen; 
sőt az 1613:24d. t.cz.a’megyei itélószékek biráiul csak oly- 
tagokat ismér el,kiket a’megyei nemesség választott azokká. 
Nemes Szabolcsmegyének ezen végzete mellett az idézett 
és számos elhallgatott törvényen kívül harczol még a’ ke­
belbeli 48 éves gyakorlat, ’s ellenük a’ más megyében di­
vatba hozott szokás ép olly kevéssé alkalmazható fegyve­
rül, mint nem alkalmazható például némelly megyéknek a- 
zon szokása, hogy a’jegyzői kar fóispani kinevezéstől függ. 
Reméllik tehát Szabolcs rendei: hogy e’ végzősökben felho­
zott törvényes és alapos okaik a’ fókormányszéknél is mél­
tánylásra találandnak. Ezért

Pestmegye rendéit barátságosan megkeresik: hogy 
a’fenérintett végzést megsemmltő kormányi eljárás álta­
tok is országgyűlési sérelmek közé lajstromoztassák.

Ezen levél felolvastalása ulán, mellyel a’nagyszámú 
hallgatóság legrészvevóbb figyelemmel kisért,Ny.P.másod- 
alispán emelt szót, ki a’szőnyegre hozott tárgy iránt meg­
különböztető: mikép Szabulcsmegyelevelét midőn Pestme­
gye tárgyalja, azt nem úgy cselekszi, mintha az által saját 
törvényszéki függetlensége biztosítására elkerülhetlenül 
czélozna, mert eziránt ns Pestmegyének van már határo­
zata: hanem cselekszi azon kötelesség-érzetből, melly min- 

I den magy. t.hatóságnak teendője. Szónok tehát Szabolcs- 
j megye levele tárgyalásánál a’megye azon szép kötelességét 
j látja teljesitendőnek,mellyel tartozik az egész ország irányá- 
I ban. Peslmegyét illetőleg előterjesztő szónok: mikép itt e- 

gész 1834d. évig a’t.székekeni elnökösködés gyakorlata kü­
lönféle volt; majd a’ főispán ült ott, majd nem; sőt tud ese­
teket, midőn a’ fóispáni helytartó helyettesített oda elnökö­
ket; azonban a’ mondott évben főispánt elnöklet alatt tar­
tott közgyűlésben határozatlag megállapittatott: hogy e- 
zentulá sedriákon Pest, Pilis és Solt törvényesen egyesült 
megyékben elnökök csak az alispánok lehetnek, kik ha hi­
vatalos vagy egyéb okok miatt ott meg nem jelenhetnének, 
mindenkor a’jelenlevő táblabirák legidősbike foglalja el az 
elnöki széket. Ezen határozatot magában foglaló jegyző­
könyv megvizsgálás végett az év végén fölterjesztetett a’ 
kormányhatósághoz, melly azt minden észrevétel nélkül 
kiildé viszsza; a’ mondott határozat hozatala után — mi­
vel az alispánok távolléte miatt törvényszékek nem tar­
tathattak, egy peresfél az iránt folyamodott: hogy ő fen­
sége fóispáni jogánál fogva „surrogálna elnököt“ a’ tar­
tandó sedriára; nádor azonban ó fensége intézkedés vé­
gett a’ folyamodót hátiratilag a’ megyei közönséghez uta­
sító. Pestmegye tehát e’ kérdésben tisztán áll önmagával 
’s biztosítottan azok irányában, kik olly örömmel szeret­
nek hivatkozni az 1843ki történetre, midőn b. Prónay ó ml- 
ga, mint e’ megyének akkori fóispánhelyettese kisgyülés- 
tartás végett a’ terembe lépvén, ott a’ t.széki tagokat látá 
öszszegyiilekezve, kik elnökre várakozónak ’s ó mlga elől— 
ülése alatt tartatott meg a’t.szék; ebből azonban usust vagy 
jogot formálni épen nem lehet, mert a’ határozat általa leg­
kisebb csonkolást sem szenvedett erejéből. Szónok tehát a’ 
tárgy bővebb kifejtését e’ fontos kérdésre nézve az utána 
szólóknak, kik közt maga volt egyike a’jelesbeknek, hagy­
ván fen, indítványát következőkben öszpontosilá: Nemes 
Szabolcsmegyo kérelmét, hogy a’ kormánynak ellenében 
lett intézkedése részünkről az országgyűlési sérelmek közé 
jegyeztessék, pártoljuk; az 1834ki határozatot ezúttal ismét 
megujlijuk ’s azon törvényszéki tagokra,kik 1843bar, alko­
tók a’ törvényszéket, kimondjuk a’ roszalást; ’s végre, hogy 
ezentúl hasonló ne történjék, minden közgyűlésen felolva­
sandó leend az időközben tartott sedriák elnökei ’s közbi-

zen iratában tudatja Pestmegyével, mikép ő tisztikarának’s 
a’ törvényszékeire megválasztott táblabirájinak megha­
gyó: hogy"a’ főispánhelyettes elnöklete alatt törvényszéket 
ne tartsanak ’s ha ezen közgyűlési határozat kijelentése ti­
tán is a’ fóispánhelyettes a’ törvényszékeken elnökösködés 
végett me jelennék, kötelességüknek tartsák az ott meg­
jelent tisztviselők és táblabirák az Ítélőtáblát haladéktalan 
mil odahagyni. Ezen megyei határozat tudomására jövé- 
a’ kormányszéknek, egy onnan érkezett intézvény erejénél 
fogva megsemmltettnek hirdettetett ’s a’ rendek a’ törvé­
nyes szokás megtartására utaslltattak. Ezen intézvény az 
érintett megye közelebbi közgyűlésében tárgyalás alá vé­
tetvén, a’közmegegyezés abban állapodott meg, hogy a’ 
k.székileg megsemmitett, de törvényen és ususonalapuló

i áinak névsorozata.
Ezen indítványt ellenző táblabirák és notabililások 

; lelliozák a’törvénykönyvből az 1723:65 czikket, hol mon­
datik: institiae adininistrationis praecipuam curam habeant, 
mivel azonban innét ők maguk sem következtethetik azt, 

i hogy a’ főispán biró,hanem inkább azt, hogy az igazság-ki- 
i szolgáltatásra feliigyeljen;azért csak érintve ezt, inkább ra- 
! gaszkodtak a’dehonestationalis büntetésről szóló czikkhez, 

a’II: 28,69 és 72 cziméhez és Zsigmond VH:7törvényéhez, 
ezekre építők és vitalák a’ főispánnak a’ törvényszékekeni 
elnökösködhetés jogát. Hivatkoztak még gyakorlatra is,mi­
szerint a’ főispánok ezen jogot csakugyan használták, sót 
nyoma van, hogy ezt Peslmegyében is tették ’slb.

Az ellenzék mind a’ törvény, mind az ususra történt
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hivatkozásokat megczáfolta, nevezetesen hibás taktikának 
állíttatott az, hogy midőn valaki közjogi vagy más politika, 
kérdést akar eldönteni, ezt téve csak a torvény puszta 
vaira hivatkozik a’ nélkül, hogy egyszersmind segédül zó- 
littatnék a’ pragmat. hisztéria ,smerete;melly minden tételét 
a’törvénynek meg tudja magyarázni ’stb. 
zatott fel a’ magyar törvényhozásnak, mellyekbol láthatni, 
hogy hol azolygarchia hatalma a’ fejedelmi tulnyomósság 
áltfl korlátoztatott, olt az igazság kiszolgáltatása is inka i 
alkotványos alakban történt. Mátyás alatt a törvényszéke­
ket a’ nemesség által válaszlutlbirák alkoták, m. azonban a 
gyenge Ulászló alatt a’ rögtön elhatalmasodott ansz okraha 
által csak hamar régi banderialis alakját ülté fel.Az első Fer- 
dinánd alatt szentesített 1548:70 t.czikk azonban mar ma­
gában foglalja a’választottság elvét; melly elvre építve ho­
zatott később az 1550: 37 törvényszék-rendezési cz.kk 
legújabban az 1840: 22 t. ez. menyekben habár megyei 
róságokrul van szó, a’főispánokról nem tétetik említés, 
ezen állítás igazsága még világosabban kitűnik ’
és az 1550: 27dik törvényekből, hol a megyei lo y 
kék személyzete és eljárásmódja vi gosszav 
’s hol a’ főispánokról ismét nincs említés. Ugyanez Ml agy - 
korlatra nézve is, mert ha a’főispánok a törvényszékeken 
jelen lettek volna,ez esetben nem vala szükség olly szabályt 
EdkotnU mellly parancsolja: hogy a’főispánok megyéikben 
lakjanak. Egyébként a’gyakorlat, hajói értelmeztél*, egé­
szen az ellenzék mellett szól, mert usus csak folytonos hasz­
nálaton alapszik,holotta’ főispánok eddig igen gyéren láto­
gatták meg’s csak néhol a’ törvényszékeket, máshol pedig 
még gyéren sem;dehameglátogatták is,azért még sem ad­
hatni ezen gyakorlatnak olly magyarázatot, méllyé enke- 
zik a’józan ’s ellenőrködést kívánó administrate rendszeré­
vel. Hibásan következtetnek azok, kik a’ bíráskodást jognak 
vélik,mellynek használata tetszéstől függ,a’ bíráskodás eg- 
nagyobb felelósséggeljáró kötelesség, mit a tetszésnek al
rendelni nem lehet; aztán ezen jog-kapzsi korban könnyen 
megtörténhetnék, hogy a’ törvényszékek is-a kíván el-
nökösködés alatt politikai csatázások színhelyévé fajulhat­
nának. Az ellenzék nem tagadja: hogy a’főispánnak van jo­
ga a’ törvényszékekre elnököt surrogálm, de innét nem kö­
vetkezik, hogy maga is lehet elnök, mert hiszen o surrogal- 
hal alispánt, szolgabirót is, de ezért ezen hivatalokat ma­
gára nem ruházhatja ’stb. „ .

A’ tárgy kimerítve lévén íöispánhelyettes o nsga ki­
mondó a’ határozatot: miszerint Szabolcs levele pártolta- 
tik az országgyűlési sérelmek közzé fúlj egyeztetik s mint­
hogy Pestmegyének e’ tárgyban már vannak határozatai, 
azoknak újólagos megerősítése mellett nem helyese te­
lik az 1843január 15kén tartott törvényszék tagjainak el­
nézése, kik az administrátort nem gátiák az elnokoskodes- 
ben. A’ főispánhelyettes maga részéről megígérte, hogy ad­
dig oda tolakodni nem fog, mig a’ kérdés maga utján el­
döntve nem leend. Hivatala részéről azonban e’ határozat 
ellen óvást kiván a’ jegyzőkönyvbe igtatm, mi nem fogadta­
tott el azon elvből, miszerint a’jegyzőkönyv a’megye több­
ségéé. Az ülés délutáni 4 órakor oszlott el.

Másnap, vagyis aug. 26kán a’ tervezett nádori ünne­
pély hozatott szőnyegre. A’ múlt közgyűlés alkalmakor főis­
pánhelyettes ő nsga bízatott mega’rendek részéről,hogy 
ezen ünnepély mikor tartásának határidejét ő fenségétől tud­
ná meg, hogy arról az illető megyék jó eleve tudósittassa- 
nak’s az előkészületek is megtétethessenek. A’ főispán-he­
lyettes most előadá: mikép ő bírja nádor ő fenségének e 
tárgybeli válaszát; ő fensége l.i. miután körlevelekkel szólí­
tó fel a’megyéket,hogy a’Pestmegye által tervezett s indít­
ványozott nádori ünnepély-féle tanácskozványra képvise­
lőikkel ne jelennének meg, most ellenkezőt nem tehet sigen 
bajos neki Pestmegyét a’ többi megye vezérorganumául te- 
kinteni, azért ő fensége legjobbnak tartja, ha az egész tisz­
telgés országgyűlésre fog hálasztatni, hol a’nemzet a nél­
kül is in corpore jelen leend. A’rendek ezen nyilatkozatot 
fájdalommal vevék ’s nehezen esett a’tudat,hogy a legszeb ) 
tisztelet és szeretet hálaérzelmeinek sem engedtetik szabad 
mező; arra pedig, hogy nádor ő fensége nem tekintheti ne­
mes Pestmegyét a' többi megye orgánumául,ismét kijelen- 
ték:mikép a’rendek magok sem akarják ezt,hanemPest csak 
mint kebelbeli megye élt inditványozási jogával, mit egyéb­
iránt minden megye gyakorolhat és gyakorolt is a nélkül, 
hogy ez által a’ többi testvér orgánumául tekintetett volna. 
A’ rendek ezen előterjesztés ’s kijelentés után az első alis 
pán indítványára abban állapodtak meg: hogy nemes I est­
megye a’ már elfogadott terv szerint ezen ünnepélyt csaku­
gyan meg fogja tartani maga részéről,— kimaradván ter­
mészetesen a’ többi megyének küldöttségei, egy választ- 
vány által fog őfensége a’november lükén, mint nádorsá­
ga ötvenedik évnapján, tartandó közgyűlésem elnököskö- 
désre meghivatni’s hogy ez ünnepély nemcsak a’ nemesség, 
hanem az öszszes megyének sajátja legyen, tehát fel fog 
minden megyei helység szólittalni, hogy ez örvendező gyű­

lésre küldötteik állal jelenjenek meg. Az emlékpénzek terv 
szerint meg fognak rendeltetni.

Ezután első alispán szóba liozá a’ részek viszszacsa- 
toltatásárul hozott, szentesített’s 10 év múlva is végrehaj­
tásul maradt 1836. 21. törvényt. Erdély or.gyülése most 
megnyittatik ’s Zaránd, Kraszna és Középszolnok megyék, 
valamint Kővárvidék is, habár világos törvény szerint Ma­
gyarországhoz tartoznak, az erdélyi országgyűlésre hivat­
tak meg; ekép úgy látszik, hogy alig van szándék a’ nevezett 
törvényt végrehajtani. Szónok tehát felírást indítványoz ó 
felségéhez, mellyben a’ fenidézett törvénynek azonnali vég­
rehajtása kéressék’s egyszersmind indítvány tétessék az 
elszakadt két ország egyesittetése iránt; az ellen pedig,hogy 
a’Magyarországhoz tartozó részek az erdélyi országgyüh s- 
re meghivattak, e’ megyei hatóság részéről óvás jelentes­
sék ki.—A’ túlsó oldal ellenzó az indítványt ’s illőjinéltányos- 
ságról beszólta’ mostani kormány irányában, melly a’ visz- 
szakapcsolási törvény hozatalakor nem ült polezon; ment­
hető a’ mostani kormány szerinte még azért is, mert a 
viszszakapcsolási törvény támaszkodik az 1741: 18ra, hol 
ez áll: auditis etiam transsylvanis; ’s ebben találták okát a, 
végrehajtás nehézségének. Aztán felhozák azt is, hogy a 
két országnak két kormánya van, ’s hogy az egyik ország­
nak törvénye nem kötelezi a’ másikatjstb. P. F. kamrás ur 
ezenfölül jónak látta még distinctiókba ereszkedni ’s ezáltal 
sok hasznos ügytől elvonni a’ becsülendő időt; szerinte min­
den kormánya’ király személyében öszpontosul, e’ szerint 
tehát arról beszélni sem lehet, hogy Erdély és Magyarország 
két külön ország lenne, mert hiszen egy király, egy korona 
alá tartoznak ezek épen ugy,minlMagyarország és Ausztria, 
ebből aztán az lón a’ következtetés, hogy csak hagyják a’ 
nemes rendek a’részek kérdését a’ statusquoban, mert hi­
szen a’ két tartomány egy korona alá tartozván mindegy, 
akármelyikhez tartozik ez, vagy ama vármegye és vidék. 
Beszédét a’hallgatóság nem helyeslő zajjal fogadá.

Az ellenzék ezen állítások ellen szinte elmondó saját 
meggyőződését; nem tartó pedig a’ törvény-végrehajtás 
elmulasztását menthetőnek az által, hogy 1836ban nem a 
mostani kormány igazgatott, mert a’már meghozott törvény 
minden kormányt egyiránt kötelez, eltérő nézete csak a^ 
befolyása alatt alkotandó javaslatokra lehet, tehát csak a 
jövőre, de nem a’ múltra; nem mentség az I741ki záradék 
sem, mert ezen meghagyás 1836ban, vagyis közel egy 
század után már bevégzett ténynek tekintetett, vagy ha 
nem tekintetett is annak, miért nem nyilatkoztatták ezt ak­
kor, midőn azt tenni szükséges voll; vagy később is miért 
nemadákelő a’nehézségeket, hogy elhárittatásukraaz e- 
gyüttmunkálás annál sikeresb lehessen ’sat. A részek nem 
jelentek meg a’ magy. orsz.gyülésen,elmarasztaltak ’s a kir. 
tábla megjelent az Ítélet végrehajtás végett, mit ellenállás 
meghiúsított. Erdély nagyobb része óhajtja már az egye­
sülést. ’stb.

E’ tárgy befejeztetése után egy unalmas, kellemet­
len’s időrabló tárgy erőszakoltatott a zöld asztalokra. P. F. 
kamarás ur a’ baloldali szónokok által érdeme szerint czá- 
follatván kérte a’ rendeket: adnák ki neki a’ követjelentés­
ről szóló irományokat, hogy magát az ellene felhozott vá­
daktól tisztítsa meg, vagy nevezzen ki a’ megye választ- 
v&nyt, melly megvizsgálván azon iratokat, mondana véle­
ményt. A’ rendek előtt szent lévén az önvédelmi tér, kiada- 
ták a’ kért irományokat; vitatás közben azonban felolvas- 
tattak az 1836ki jegyzőkönyvek, mellyek az akkori küvet- 
viszszahivatást motiválják, a’ dolog azonban illy kellemetlen 
térre vitetvén,még kellemetlenebb lón a’viszszahivott elleni 
megállapodás, mire a’ gyűlés délutáni harmadfélkor osz­
lott el. (Folytatjuk.)

Erdélyi üjgyelt. Udvarhely város tanácsa 
még nem választott követeket, de sietve felírt a’ kormány­
székhez,’s a’rendetlen és törvénytelen követválaszlás meg­
semmisítését kérvén elhatározta: hogy ha idejében ked­
vező válasz nem érkezik, választani fog. Azonban a’ birto­
kosság nem igy tesz, és pedig minden erősségét az K.ll. ál­
lítása szerint, abban helyzi.hogy 1837ben az akkori tanács 
feladására a’ követválasztást a’ kormányszék semmiivén 
meg april 4kéról 3536 sz. alatt Udvarhelyszék főkirálybi- 
rájához küldött rendeletében akkori alkirálybiró Ugion 
Gáspárt nevezte ki az uj követválasztó gyűlés vezeté­
sére; ezen biztos elnöklete alatt a’jegyzőkönyv 4dik pontja 
szerint a’teljes város és nem a’ 21 esküit határozta el,hogy 

1 azon birtokosakat, kik kiváltságos jószágon nem laknak, a’ 
szavazástól nem foszthatni meg. Mivel a’ tárgy fontos,az é- 
rintelt jegyzőkönyv ezen pontja szórni szóra lelmutattalik; 
mellyből a’tanácsfönebbi állításáról igazsága világos. A’kor- 
mányszéklől a’ kívánt időig semmi válasz nem érkezvén, é 
város részéről a’második követválasztó gyűlés aug. 21- 
kére kihirdettetett; így tehát ismét tornyosulnak a’fellegek.

Belsőszolnok megyének aug. lükén rendkí­
vüli közgyűlése volt országgyűlési ügyek,kormányi rendele­
tek ’s kebelbéli nevezetes!) dolgok elintézése végett. Elnö­

ki beszéd ulán T. 1. sehogysem érthető azon beszéd ama 
pontját, melly szerint az eln.aug.28ra választó k.gyülést tű­
zött ki, mert a’ körlevélben, hol a’ gyűlés tárgyai elősorol- 
tatvák, ezen- kifejezés áll: a’megye kebléből vá­
lasztandó és küldendő követeknek uta- 
s i t á s adása. Szóló az elnöki jog korlátin kívül esőnek 
gondolja, hogy a’ választó gyűlés általa elhalasztathassék. 
A’rr.közmegegyezósbőligen is eliialasztliatják az Hlyen gyű­
lést, de az elnöknek erre joga nincs. V. F. az elnöki beszé­
deket inkább szertartásos beszédeknek tartván, a’ teendők 
iránti rendelkezést a’ rr. hatalmában állónak gondolja. Ezen 
rövid megjegyzések után az e végre kinevezett megyei bi­
zottság által készített követi utasítás került tárgya­
lás alá, mellynek nevezetes!) pontjai ez6k:Legyenek a köve­
tek mindenkép rajta, hogy a’ rendszeres bizottság által ki­
dolgozott úrbéri pontokat rninélelóbb kiadják ’s a’ megye 
rendéivel észrevételeik megtétele végett közöljék ’s mun­
kálkodjanak oda, bogy mindenekelőtt ezt tárgyalja az or­
szággyűlés. V. F. figyelmeztetésére meghagyatott követu­
raknak az is: hogy fejezzék ki e’ megye azon nézetét, mi­
szerint az úrbéri viszonyok miatt eredt gyanúsítás, melly az 
ország és nemesség becsületi érdekében áll, a’belső szolno­
kiakat méltatlanul sujlja’s fejezzék ki azt is: hogy az 1701- 
beli lld. czikk nyomán a’királyi elöterjesztvényekkel együtt 
azország sérelmei is tárgyalás alá veendők. Ezután a’ kir. 
előadásokban kijelelt üröködésijogot lárgyazó approbata- 
fis törvény módosítása iránt folyt hoszszasan a’ vitatkozás. 
Azutasitáskészilö bizottság erre azt véleményezte: „csatla­
koznának a’ követek az ország nagyobb része véleményé­
hez.“ M.L. szerelte volna: hogy különböztetnék meg a'csu­
pán fim, és fin meg lyány-ágat egyiránt illető javakat 's es­
zekben az öröküdési jogot szabatosanjelelnék ki; menta fiú 
ágat illető javakban a’ leány az erőszakos foglaló’s hogy 
ezt a’törvény nem mondja ki világosan, onnan tudja: mert 
e’kérdés miatt évek óta van költséges perbe bonyolulva. 
Utána igen eltérő vitatkozások keletkeztek, mig 4. I. kö­
vetkező általa szerkesztett ’s a’ rendek által elfogadott ja­
vaslattal fejező be azokat: „igyekezzenek a’követek olly tör­
vényt eszközleni, melly által az örökségek, birtokok erőha­
talommali el- és viszszafoglalásai meggátoltassanak ’s e- 
zekbőleredhető rend és közcsend-háboritások elkerül­
te s s e n e k 's egyszersmind olly rövid eljárást eszközöl­
jenek, melly által az öröküdési kérdési legrövidebb utón 
tisztába lehessen hozni.“

Ezután a’ rr. utasításul adók követeiknek, hogy a’ ré­
szek elszakasztásába teljes, be nem egyeznek hanem jelen­
tsék ki, hogy mintsem ezt megengedjék, inkább készek or­
szág o s a n e g y e s ü I n i. Idősb It. S. felkelt mondván: 

én egyszer sem voltam azon véleményen, hogy Erdély Ma­
gyarországgal egyesüljön ’s nem szeretek még sublatenter 
is ollyasmit kijelentetni, mellyel azon véleménybe sodorja­
nak.“ Azért ohajija, hogy a’ záradék: inkább k é s z e k a
rendekországosan egyesülni, az utasításból
maradjon ki. A’ részek mellett szónok is egész eréllyel szó­
lal fel, mert ezt az ország jogosan követelheti a’kormány­
tól. Magyarország egy törvényezikk erejénél fogva követeli 
a’partiumotjdc abbaErdély rendéi nem egyeztek meg.Végre 
is szónok csak a’záradékot akarja kihagyatni,mert abban ve­
szélyt lát; nem akarja ugyan, hogy a’ kedélyek felzaklal- 
tassanak, de az unió veszélyességéről órákig tudna beszél­
ni, (több résziül:halljuk halljuk!) Egy hang: a’t. táblabiró 
úrtól látott sérelmeket igen könnyen elenyészthetni.Szónok: 
„Szeretnék én látni ollyan orvost; ollyan orvos nincsen. 
Hagyjuk ki a’záradékol, mert kedélyek z ak láttató d- 
n a k (? 1 fi) fel,ennek nincs még itt ideje.“( többen: halljuk 
az okokat.) S z ó n o k: Bátor vagyok tehát okaimat elmon­
dani, egyébiránt, halehet, ne menjünk ezen mezőre. (Min­
den oldalról: halljuk az okokat!) Mindenek fölött, folytatja 
szónok, azt szokták mondani: (kezdődik az ok) egyesülve 
erősebbek leszünk. Az erő vagy kill- vagy belviszonyainkra 
lenne szükséges, de miután egy ló alatt vagyunk egyesül­
ve, ez által szónok gondolata szerint, a’ kill megtámadások 
ellen eléggé biztosak vagyunk.E’ tekintetből tehát oknélküli 
az unió, (kivált midőn fontosabb okot nem tudunk kikai a— 
pácsolni.) Mi belviszonyinkat illeti, az unióban kibeszélhe- 
tetlen kár van, mert legalább is országunk egy provinci­
ává lesz (szegény táblabirói politika’f!) a’magyar korona 
alatt, elveszítjük önállóságunkat, mert status in statu nem 
existálhat. (Ez aztán egészséges következtetés egy tbiró 
ajkain!) Ha a’ kisebb folyó a’ nagyobbá szakad, elveszti ter­
mészetét ’s azzal egygyé leszen. (Pedig a’ kérdéses tárgy- 
len inkább viszszanyerné természetét, mert Erdély nemze­
te hiedelmünk szerint,nem külön forrásból ered, hanem csak 

: idők folytán szakadt ki az anyafolyam medréből; táblabiró 
ur emlékezzék erre! (Erdélyben négy vallás van és minden* 
ugyanazon szabadságot élvezi (kivevőn hol nem élvezi.)Ott 
nincs vallásos szabadság (t. i. M. országban)(A’ táblabiró 
előtt, mint látszik nemcsak a’külföld, de saját hazája is ter-

t incoönita.és ő még is törvényhozó; szépen vagyunk.) Egy



oily hatalmas hierarchia ellenében meg fogna é maradhat­
ni vallásos függetlenségünk? kétes. Tovább megy szónok; 
nálunk a nemes embert gyanúra elfogni nem lehet, ott igen. 
(ht a’ táblabiró ur talán a’ váltóhamisitó nemeseket is érti, 
de csaló meslerségök üzésére szabad tért csak nem ohajlí) 
Hátha még a’ választási szabadságot tekintjük. Erdély olly 
joggal bir, hogy a’ sarkalatos (cardinalis) hivatalokra sza­
badon választhat, a’ kormány kénytelen megerősíti», még 
pedig csak hazafiakat. Ha az unió meglesz, akkor ez nem áll 
(?) mert ott a’ felség szabad tetszésére van bízva. (Tábla­
biró ur Magyarországjuspublicumához majd úgy ért, mint 
hajdú a’harangöntéshez.)Ekkor nyerni fogunk főhivatalno­
kokat, kik hazánk törvényeit,szokásait nem ismerik.Ennél­
fogva tótot vagy horvátot, mint a’ kormány érdekében áll, 
és ez nem mindegy. (Ah! tehát nemzetiségi gyűlölet; lássa 
táblabiró ur, mi azt hiszszük: hogy a’ tót és horvát is pol­
gára a’szent koronának's épen úgy joga van a’fóbb hivata­
lokhoz, mint a’magyarnak, mihelyt arra becsületessége,ki­
képzettsége 's érdemei állal méltónak lalállatik; ruiazt gon­
doljuk: jó polgár csak az lehet,ki egyszersmind ember. Kér­
jük pedig ezen ember szót elferditlenül maga saját értel­
mében venni.)—Továbbá nálunk (erdélyieknél.) a’nemes 
ember a’ mágnással egy sorban áll. Magyarországban a 
magnási rend akadályoztathatja az alsó tábla minden tö­
rekvéseit. Úgy de épen.

Épen ez is egy ok az egyesülésre,hogy ezne történhessék. 
Ott a’ mágnás lelörpiti a’ nemest, minek bizonysága a ho- 
magium. Ha öszszeverekedünk, a’ törvény megkülönböztet. 
(Hogyan! tehát a’ táblabiró ur verekedni is akar? no már 
igy inkább ne egyesüljön velünk, mert hiszen verekedőknek 
a’ nélkül is bővében vagyunk.)Az unió állal továbbá elveszt­
jük a’ várasok voksait; akkor, mint Magyarországban, csak 
curialim fognak a’ városi voksok számittatódni. Az 
unióval átveszszük a’ váltótörvényt, mellyel Magyarország 
is keserűn megbánt, és akkor birtokaink zsidók és örmé­
nyek kezébe kerülnek, mint ott. (Vedig, ha számújuk, alig­
ha a’váltónélküli erdélyi birtokosság most is inkább nem 
nyög ezen súly alatt, mint a’magyarországi, semper vani, in 
crumena raro sam. L)e háta’ kereskedés, táblabiró ur, m t 
vétett?) Egy hang: jobb nálunk, mert itt a’ tiszta adósságot 
is ethurczülhalni 10 esztendőig(nevetés.) És kérdés: az ot­
tani úrbéri nem fogják é nyakunkra tolni (de igen) melly 
pedig sem a’ birtokost, sem az úrbérest meg nem nyugtatja. 
(Gondoskodunk: hogy megnyugtassa.) A’ korteskedésról 
még nem is szólottáin stb.

V. F. nem kíván czáfolatába bocsátkozni azoknak, 
miket It. J. előadott, mert hiszen akkor individuumok közti 
természetes különbségnél fogva meglehet — épen azokat 
óhajtaná, miktől a' tbiró irtózik. Ha arról volna szó, hogy 
maga az unió menjen tettleg az utasításba, ekkor igen is 
szóváltásba ereszkednék; de ez most nincs kérdésben. Ezt 
az ország bármennyire óhajtaná is, még sokára jó reá a sor. 
Különben,ha rajtunk állana,vétek nélkül egy pillanatot sem 
lenne szabad elvesztenünk. Magyarországon egy ország- 
gyűlés alatt a’ magyar nyelv diplomatikai polczra emelke­
dett,mi még a’lalin nyelv járma alatt nyögünk.Magyarország 
szabadon rendelkezik adóról és katonai ujonczokról, mi e- 
gyikról sem. Csak gondoljuk el az országgyűlési választást, 
a’ törvényhozást! Tekintsük meg jelenleg a’ regalislák szá­
mát, kiket a’ kormány tetszése szerint nevezhet ki,és kiknek 
számuk annyival haladja felül a’követekét. Megosztott jo­
gok a’ hatalommal!— Négy elválasztó kőfal;—Magyaror­
szágon 12 millió népesség van, ennek legalábbis fele ma­
gyar; Erdély 3 millió népességének 1 eg n agy ob b szá­
la a minden egyéb, csak nem magyar. A ki 
szemfényvesztő okokért az alkotványos és mindenek fölött 
a' nemzetiség consolidatióját nem akarja,meg vagyok győ­
ződve, hogy talán meggyőződik, de ezen meggyőződés a 
nemzet jövendője ellen van. Itt a’ nemzeti sympathia és an­
ti pathia a’ kérdés; hogy magyar magyarhoz ne vonzódjék, 
ezt feltenni nem tudom. E’ tekintetben hazánk becsülete jó 
kérdésbe a’ civilisált Európa előtt. Testvéri anlipathia mi­
att vádolhatnak. De ki volna olly bátor, hogy egyesülni ne 
akarjon ott, hol rá jobb állapot vár, hol az egyesülésben fel— 
számilhatlan nyereség van.Mi az uniót ellenző tbiró azon ál­
lítását Illeti, hogy ez által hazánk provinciává válnék, bátor 
vagyok kérdeni: azt nevezik é provinciának, melly egy na­
gyobb országgal egyesül, vagy a’ melly attól egy kormány 
alatt külön szakadva áll fen?Az unió állal M.orsz.akkori sú­
lya lesz, hogy mindent, mit felvirágzása és üdvére jónak lát, 
végrehajthat. A’ külön szakadt ország szava elhangzik;egy 
hatalmas ország szavában súly és tekintély van. X égre is 
szónok ur az aggodalmak eloszlatása tekintetéből javaslá: 
hogy az utasítás igy hangozzék: a partiumot nem 
adjuk, hanem a’ k é t o r s z á g egyesülését óhaj t- 
j uk. 'S ezen javaslat helyesléssel fogadtatott el.

Kolosvár sz. kir. város tanácsa és esküit közönsége 
ang. Síkén tartá biróválasztó gyűlését. Fóbiróságra, melly 
most a’ r. kath. részt illeti,kijelöltettek következő renddel: r.
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kath. Gr ölsz Gusztáv rendőrigazgató 73, Veszprémi 
Elek tanácsos 36, LukácsGyörgy tanácsos 1,N agy 
István tanácsos 1, — reform. Pa t ak y J ó zs e I taná­
csos 51, Verestói Mihály főbíró 41, Jónás b e- 
r e n c z tanácsos 13, SzathmáriGábor tanácsos 3; 
— Unitar:MátéfiJózseftanácsos 57, Gyu 1 ai Jó­
zsef tanácsos26;evang. luth. Wendler Frigyes 
tanácsos 45, tiszta papiros 63. Ezen tiszta papirrali szava­
zásra nézve tudni kell, hogy csak egy luth. tanácsos lévén, 
a’ melly választó arra nem kíván szavazni, az — minthogy 
egy egyedból választani nem lehel, jogfentartás tekinteté­
ből ti s zta p ap i r szavazatot ad.

Aug. 9én T.Sz. Györgyön Toroczkó szomszédságá­
ban a’ villám egy házat megütvén, félóra alatt 8 ház min­
den épiilet’s takarmányostul minthogy akkor épen gabona- 
takaritás ideje volt — lángok martaléka lett. A szerencsét­
leneknek azon kívül, mi rajtuk volt, mi egyebük sem ma­
radt. Nem hagyhatni említés nélkül az oltani birtokos fiatal 
Thoroczkai urílaknak vészkörüli viseletűket, kik mindenütt 
nemes példával előlmenve, oltani az utólsó pillanatig meg 
nem szűntek. Mintmondják ugyanekkor egy közel fekvő fa­
luban is lecsapván a’ villám, egy kilencz malaczos sertést 
ütött agyon; 's csudálatos, a’ inataczok mind megmaradtak.

Kük üllő m egyében az országgyűlési követek 
választása korteskedés, itatás's másfélékkel történt; a’ kö­
veti írnokok választása pedig heves súrlódást idézett elő, 
melly sok időt rablóitel’s majd agyülés szétosztását okozá. 
Az utasításnak az országos hivatalnokok választását tár— 
gyazó pontja fölötti vitatkozás közben közmegállapodás az 
lett: hogy az ürességben levő udv. kanczellári hivatalra Jó­
sika Sámuel bárót óhajtja emeltetni a’ megye. Miről jövő 
számunkban bővebben. — Gr. Teleki József kormányzó ó 
excIjaKolosvárról aug. 24kén reggel N. Szebenbe, a’ szász 
nemzeti ispán beigtatása ünnepére utazott el.

A’ kolosvári nemzeti színházat, mint a’ kolosvári lapok 
Írják, november elsejétől Tóth István, Gyulai Ferencz és 
Teleki Miklós színészek vevék haszonbérbe az 18101ÓI fog­
yást a’ kolosvári közönségnek sok éldeletet nyújtott Pergő 
Czelesztinnel együtt. Kötelezők magukat a’ lehető legjobb 
drámákat adni 's mennyirelehetséges leend, d a 1 j á t é k o­
kat is. Előleg emliltetik: hogy az ott nem látott, de igenje­
les színésznők, u.m.Felekiné aszszony’s Priel Kornélia kis­
asszony ’s hihetőleg Erkelné aszszony is színpadra lépend- 
nek. — Bordócz Elek ur az úgy nevezett tabula cera- 
t a jeles régiséget tárgyazó értekezést küldvén Rómába az 
ottani archaeologiai intézetnek,ettől levelező tagnak nevez­
tetett ki.

Kővár-vidéknek követválasztó 's utasító köz­
gyűlése aug. 24én tartatott; midőn az országgyűlésre meg­
hívó rendelet felolvastatott 's utána azon választvány mun­
kálata vétetett elő, melly jó eleve az országgyűlési utasí­
tások elkészítésére bízatott meg. Ezen pontok az E. H. sze­
rint következőkben állapíttattak meg: meghagyatik a’ kö­
veteknek á szokott helyekeni tisztelkedés. Kötelességük­
ké tétetik az országgyűlés rendezéséhez szólani azon vilá­
gos kikötéssel, hogy e’ kérdés más tárgyak, nevezetesen a’ 
kir, leiratban kitűzőit választások felvételét ne akadályoz­
za. A’ leiratban kijegyzett hivatalnokok megválasztásakor 
a’ többséget nyertek neveit ó felségéhez minélhamarább i- 
gyekezzenek felküldeni, hogy őfelsége a megerősítést még 
ez országgyűlésre lekiildhesse. A múlt országgyűléstől ki­
nevezett bizottságok munkálatit, főleg az urbórt, ha részle­
gesen kapják is ki, utasitás-adhatás végett kikérvén, küld­
jék le. A’ múlt országgyűlésről fölterjesztett 's netalán a 
felküldött minőségben megerósiltetett törvényezikkeket fo­
gadják el. Az appr. és comp. 3r. 8. czímére nézve igyekez­
zenek az örökségek ’s birtokok erőhatalommal! viszszafog- 
lalásuk meggátoltatása iránt biztos 's legrövidebb eljárású 
törvényt eszközleni. Igyekezzenek a sót a közelebb múlt 
két országgyűlés alatt kifejtett alapelvek szerint törvényes 
lábra állítani. A’ katholicusok, görög-egyesiilt és nem e- 
gyesült vallásunk által évenként különböző időkben megállni 
szokott nagyszámú és Igy a’ hazai ipart akadályozó ünne­
peknek vasárnapokra áttétele vagy legalább az egyesült g. 
hitüek naptárának a’ r. katholikusokévali egyeztetése iránt 
indítványt tevén törvényt eszközöljenek. A’ kir. földön lakó 
’s a’ szászok által nyomasztott oláhokat szabaditékaikban 
megtartani ügyekezzenek. A’ vidéki egyházi nemesekjavai- 
nak a’ tiszta (pura)fiscalitások lajstromából! kivételét még 
ez országgyűlésen igyekezzenek kieszközleni. A’ szászok 
mostani grófja országgyűlésen kívül lévén kormányszéki 
tanácsossá kinevezve, tanácsossága s bírói székének tör­
vényes elfoglalása ellen óvás jelentessék. Eszközöljenek 
nemzetiség-biztosító gyarmatositási törvényt ’s a' honosí­
tást illető t.cz.nek idő és a’ magyar nemzetiség igényeinek 
megfelelő módosittatását. Ezek után a’ követek választá­
sára tért át a’ gyűlés,raellynek eredvényét mull lapunk köz- 
lötte már. —

Krasznamegye rendei szinte aug, 24én tárták 
követválaszló gyűlésüket. A’ gyülést-megelózte elóleges 
lanácskozványban—miként az E.H. megjegyzi—egy töre­
dék nem akart követeket választani, mert ezen töredék a’ 
magyarországi törvényt tiszteletben tartja: 1) azért, meit 
a' következetesség, az osztó igazság és a* törvény is igy k - 
vánják; 2) mert ez által á megye kétes állásának tisztába 
hozatala igenmeszszire fog lékelni ’s 3) mert nincs pénz, 
mivel fizessünk. De ezen okokat a’ teendők tömérdekének 
tudása annyira háttérbe szoritá, hogy á következett napi 
közgyűlésen a’ követválasztás közakarattal elhatároztatott. 
Azonban a’ rendek ő felségéhez nádor ó fensége utján fel­
írást fognak intézni, mellyben kijelentik: hogy ezen követ- 
küldés csak a’ kir. parancs iránti hódoló tiszteletből történt 
's újabban megkérik ő cs. kir. felségét, hogy megyénket, 
mellyel az 1836: 21. t.czikk kelte ’s Igy 10 év óta a’mind­
két hazában tartott országgyűlésre meghiják, ezen kétes 
állásból az irt törvény minélelóbbi végrehajtó a által ki­
venni méllóztassék. Ezen lépésről körlevél állal értesittet- 
ni fognak a’ magyar megyék is, biztosítván őket: hogy ez 
nem a’ viszszacsatlás iránti hajlam csökkenése, hanem en­
gedelmesség! eredvény. Az utasítások szabadelvűek, vagy 
legalább olly általányosak, hogy mellettük követ urak min­
den haladási kérdésre pártolólag szavazhatnak.

Az aug. 17én tartott kdosmegyei közgyűléshez még 
a’ következőt adjuk: körülményes elnöki jelentés tétetett 
a’ megye állapotáról. A’ mull közgyűlés óta semmi ragályos 
nyavalya nem uralkodott. Sok remonda-lovat vittek a’ me­
gyén keresztül, ’s a’ nagy áron vásárlóit zabklszolgálütlás 
állal az adózó nép szerfölött terheltetett. Termés a’ felső 
kerületben meglehetős, az alsóban véknyabb, e’ miatt kérni 
kellene az itt tanyázó katonaság máshova szállitlatását. a’ 
marha ára csökkent. Útépítés a’ rnezőségi mindkét vona­
lon erélyesen folyt. Múlt közgyűlés óta fordult meg a’ me­
gye börtönében 101 rab, közülük 5 nő. Szamosujvárra vit­
tek 3, pofit, utón büntettetett 8, meghalt 1, megítélt 60, 
kereset alatt 51. Tartatásuk szerfölött bajos volt, meit kol­
dulásból nem telt ki. A’ fókormányszéktól segélypénzt kért 
a’ tisztség,’s nyert is, de Keveset és későn. A’ tűzkáraiéi tő 
egylet biztosítási alaptőkéje a’ közgyűlés napjáig 729,398 ft.

Gróf Teleki László a’fogarasvidéki követséget nem 
fogadta el. $

Fliyrimritrléi »' Ulr. nta»»r termr- 
■ xrttmloinnny I társulat tagjaihoz. A’ kir. ma­
gyar természettudományi társulat jövő évrenévküny- 
vet's ezzel üszszeköttetésbenegy tudományos naptárt 
adand ki, a’ novemberi pesti vásárra megjelenendő!. Fi­
gyelmeztetnek ennélfogva a’ társulat azon tagjai, kik ok­
leveleiket mind ez időig el nem vitették, *) hogy azoknak 
miként leendő kézbesítéséről gondoskodjanak, mert az ok­
levéllel nem biró tagok nem tekintethetvén valódi tagok­
nak, a' társulat névkönyvébe föl nem vétethetnek.

■lálonyllatkoaa«. Múlt hó avg. 22én főtiszt, ga- 
lánthai Fekete Mihály hollótói prépost, esztergami kanonok, 
székesegyházi főesperes, midőn egyházi kerületét Pesten Te­
rézvárosban vizsgálná, szives volt a’ vakintézetet is becses 
látogatásával szerencsésíteni ’s rögtönzött rövid próbalét il­
lán meggyőződvén az intézet üdvös eredvénye’s hasznos si­
keréről, 10 pengőforintot á növendékeknek jutalomképen a- 
jándékozni. Szives köszönetét nyilványlt a’ növendékek ré­
széről a’ kegyes adakozónak ezennel Halványt János 
vakintézeti felügyelő.

Iparegyreület. Az iparműkiálütás folyó sept hő 
9eig leendvén még á nemzeti múzeumban nyitva: kik azt 
meglátogatni óhajtják, méltóztassanak szándékukat á még 
hátralevő kevés nap alatt teljesíteni Sept. 3kán 1#46. C s a- 
nády jegyző.

Budapesti napló. (Sept. 6kán.) Az ujdonságiro 
csakugyan akarata ellen is kitéved mulattató raodorálml,’s 
ez leginkább ollykor történik, midőn komoly megfontolás u- 
tán is nehéz á günyirást kikerülnie. Ferenczy hazai szobrá­
szunk nem lesz lakója többé a fuvarosnak; mert ut a nemzeti 
kegy kikarolá saját budai házából, ’s miután művészetének 
mindenét feláldozó, most magát szülőföldén szerényen meg­
húzni kényszerül. Házát mint tudva van, még tara y adta el 
’s belőle múlt hó végén költözött ki; hol, mivel azállitandott 
,Mátyás-szobor1 gipszből készült mintájának nem maradt 
többé helye ’s a’ művész magával sem vilieté, könyes sze­
mekkel emelte föl kezét ’s e’ müvet, mit hoszszu munkálko­
dás után előteremtett, néhány perez alatt szétzúzó. A’miivé- 
szí lelkesültség teremi, a’művészi fájdalom rombol. Igy az 
épület is, melly kiválókig szobrász-műhelyül készült, azon 
szép karámmal együtt, melly alatt a’ lovagszobor díszlett, el 
fog rontatm 's helyébe uj palota emelkedik, melly az itt mű­
ködött lángésznek emlékét is eltakarja. Ferenczy Rima­
szombatba szándékozik. — Figyelmeztetjük azokat, kik ne­
talán a’ hazai iparműkiállitást még meg nem tekintették, si­
essenek annak végig szemlélésére, mert csak f. hóökeig le­
end nyitva; azontúl pedig nem lesz alkalmuk o’ helyen meg­
győződni: mit teremthet rövid idő alatt is a’ szunnyadláhól 
uj"életre ébresztett erő.— A’ magyar kereskedelmi larsaság-

°) A' társulat eddigi irolt névsorába 473 tag van beír­
va's eddigien csak 227 tag váltotta ki oklevelét, következő­
leg még 24 > beirott tagnak kellene oklevelet váltani — Az 
oklevélért 6 p.formt ’s egyszersmind az eddigi elmaradott év­
dijak letétele kívántatik—Dr.Török Józseftitoknők.
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1®1° S,1 a' ííiköllö tagok ismét tettek, mennyit tehet-
eloadását, hol a mu b tehetett volna, mert az 
vek, de a közönség azt sem11 > ^ képviselőit láttáié
íííifeten^ffiSékonycíélok iránti csekély buzgóságot 
mn sít- szinté javasolnunk kellene a’társaságnak, hogymu-
SSSia boldogabb időre. - Liszt még e m ag­
ban fővárosunkba jövend. Uritto tanny St Leon ■ 
szinte e’ hőnap végére váratik nemzeti sz nházunkba, s l J 
tánczelőadásai nagyobb sikert nyerjenek, egy is a e 
\ is fon adtatott mellé e különösen ez alkalomra. a 
szil retet már jövő bélen szándék Budán megkezdeni, mert a

nem sok zamatot Ígérnek, miután annak ha ása ko őie un ^
ben már előbbi években csökkent — ^^mrtokon b>órakor a’ teréziavárosi lslvántéren egy ház leégett ezzel
elem pusztítása megszűnt. — A ' Az ed-
feldunapartra fog áttéteim a vasúti paly ■ cr töltetni, 
digi sóház szomszédjában buzbodoIuo1 . / zépítle-ez által a’ szomszéd házhelybirtokosak dlszesb b&zak^epme
ctÍs°’seagésüzbZa'ÜDuSnyúló az°5

„.ja „ rsilk fölfelé terjedvén e részt pangó állápon a

>S ki- és bedőlt bordáji miatt roskadozó ,kek kakas ei mg 
véJrö mozdittatni; a’mellette volt omladványok helyén már is 
oaíoták emelkednek, ’s ha ennek helye beépül, a mellékutcza 
méltán fog uj-kakasntczának“ neveztetni. M.vel az újításnál
“agvunMehát megemlítjük azt is, bogy Best város valóban 
vág>uim, «síi b < u\n*VM.Mú. minők lesznek: a le-

hAnAs-iiu'Zit. .loniuixa íiaictiia-i-u^u : , ... ,»
lesz?' Végre ha mi valaraelly saját tervünk szerint cp'den 
telken a’háziúr hivatalát megnyerhetimk, (mire melle^eg 
mondva csendes foglalkozásunk reményre sem jogosít ) ma
e-unk is sürgetnők egy kies utcza elnevezését; s m lenne e név? ,Iro«lafom-utCza.- Benne minden jó magyar könyvnek 
kelelet biztosítanánk ’s a gond koz megoszult írókat ny 
g.,lomba tielyeznők; mert illy gondolat még senkinek eszébe 
nem jutott széles Magyarországon, tehát míg 
s 1 ,etne, addig is megpihenünk az eredetiség koszorúján.
Jel n törvényszak'>n számos ujdon felavatottkir. táblai j gy~ 
, , ög a’ fővárosban; még többen törődnek a szigorú ügy­
véd, vizsgálattal,’s halljuk, hogy vannak számosán, kik nem

' fanyarna IP'IIl ILUllUti lUin IC5 n ionjai -------------- , , I „
d m a szünnapjai September elsején kezdődtek el, es szók.. 
szer ni két hónapig (nov. 3káig) fognak tartani. A köve ke- 
zendő nagygyűlés azonban az idén sokkal később mint más 
kor, talán decemberb-n eslielik; mert mint tudva van, az el­
nök gr. Teleki József erdélyországi kormányzó testvérhoniiiu 
országgyűlésén, másodelnök Széchenyi István gi ■ P| un ■1 
Iái Tiszánk fékezésével van elfoglalva. Azonban a tudós lí­
rák sokkal szolidebben viselik magokat, hogysem rendezé­
sükkel sietni kellene. — A’ gyűr- pesti gozfi.,józdsi larsasag 
alaoitóji f. hó isején tariák első közgyűlésüket, mellyben e- 
zen hasznos társaság életbe léphetéséről alapos reményt 
nyújt azon körülmény, hogy az eszme megpenditése után net 
nap alatt 1600 százforintos részvényt utak ala,azaz; e- 
zer forintot, ’s újabb részvényekre számos előlegezés tör­
tént. E’ vállalathoz! csatlakozásra más városok, sut megyeit 
is felszólíttatnak ’s az első részvényüszszeg 5 ezerre határoz-
lal°l E’ napokban egy tekintélyes polgár nejével ’s gyerme­
keivel esii órákban a’ megyeház előtt sétálván, Villvax kave- 
ház udvarából kirohanó reményteljesbe néni Imommodoru 
uracsoktól neje olly daróe/.os kifejezésekkel s pajzán kitö­
résekkel illetleték, minő csak szennyeskeblu s erényleien e- 
gyaduktől telhetik ki. Bizony elég szégyen rájok nézve annál 
inkább, mivel kiváltságos létük pályAjok tekintetében mű­
velt és szebb kor reményeiül szerelnek tekintetni. (Bekul- 
delelt.) .................. ... .. ..

Húzni termékeink áru Uttzelelil» «nult 
Jinoa-iokndalmunkon U»v volt: An i/.x mázsá­
ja VI__18 fr.; »ranyglét, erdélyi 14 (V.; hnrae/.k-mag 17
fr. 30 kr._18 fr.; bengebogvó 20—21 fr.; botok: (oknji
ns/.u 1 nlalag 00—125 fr.; ménesi akújit 20—100 fr.; bu­
dai ó verca 4 12 fr.; uj 2 fr. 24 kr. — 2 fr. 48 kr ; o fohor
4__to fr; uj 2 fr. 30 kr.—3 fr.; kőbányai o 1 fr. 30 kr.—
10 fr.:uj 2 fr. 48 kr—3 fr. 24.; hegyi ó 5—15 fr.; uj 3—3 
fr. 24 ; Hikfüldi2fr.;borkő fvhcr (term.) nnv/.a. 14—10fr.; 
veres 13—14 fr. 30 kr.; bőrök: ökörbór párja 18 - 20 ÍV.; 
tehéné 12—18 fr.; k-nó 3—5 fr ; szarvasé 8— Ifi fr.: öze
4__1 fr. 30 kr.; borjúé 2 fr. 24 kr.— 4 fr. 30 kr.; birkáé 1
fr. 3fikr.—2fr. 24 ; magyarjuh 1 fr. 12 kr.—2 fr.; bárányé
43 hr._1 fr. 30 kr.; kecske és gfiriűlycé 1 fr. 1 2 kr. 2
fr. 24 kr.; borzé 2 fr. 30.—3 fr.; rókáé 3 fi. 30 kr.—í fr. 
30 kr; farkadé 4—10 fr.; nemes nyesté 0 fr. 48 kr.—7 fr. 
21 kr.; knnycsté 0 -0 fr.48 kr.; vadmacskáé 2 fr.30 kr.— 
3 fr.; fekete macskáé 40 kr.— 1 fr. 40 kr.; nyulhőr száza 
15—24 fr.; dártlany rozsnyéi máza. 15 fr.; liptói 1 * fr. 30 
kr.; fémes 28 fr,; dohány: tiszamelléki első rendű máza, 
13—18fr.; 2dik rendű 9— 12 fr.; dehrni tsű rendű: 18 
20 fr.;2dikr. 11—14fr.; 3dik r. 5—8fr.; dchrcczcni lső 
r. 22 -21 fr.; 2dik r. 14 -18 fr.; 3dlk r. 5- 10 fr.; pécsi 
tad r.O—10 fr: 2dik r. 7 —8 fr.; 3dik 5—6 fr.; szegedi 
1sór. 14 —10fr.: 2dik r.8—10 fr.;3dik r. 5—0 fr.; teker­
csé 4 fr.; édes kiimény máza. 7—!) fr. 30 kr; enyv: finom 
asztalos cnyvé 17fr.: középszerűé 10 fr.; közönségesé

12 fr ; faggyú; olvasztatlan 17-17fr. 12 kr.; Olvatototté 
21-23 fr.; gabona: bánsági tisztabuza pozs. J fr. •*- ki. 
-4 fr ; magyaré 3 fr. 44 kr—4 fr.; kétszeresé 2 fr. 40kr. 
_2fr. 48kr.: rozsé2 fr. 24 k.-.-2 f,. 28kr.;árpáé i fr.
■ic hr__1 fr. 11 kr.; * ihé 1 fr. 8 kr.— I fr. 10.; kukori­
cáé i fr. 40.- . fr. 48 kr, kölesé 2 fr. .2 kr.-» fr »» 
hr ■ gubites: ó lső r. 1 köböl 120 foiiljavul 7 fr. 4.1 kr —
8 fr. 30kr, 2dik r. (i fr. 30 kr—7 fr. 30 kr, 3dik r. 4 fr. 30
h,. „ti fr, gyapjú: egy nyirelű legfinomabb mazs. 100
125 fr.; linómé 84 — 08 fr, középszerű 65 -80fiv. közon- 
sé ’esé 48—60 fr, kétnyirelii téli linómé «5—75 fr.; kö­
zépszerűé 54—62fr.; közönségesé 40—52 fr, kétnyire- 
ttt IIVari középszerűé 48 -51 fr, bárány gyapjúé(lü- 
125 fr, bűn ül nyirotlé 05—»3 ÍV, tímár gyapjúé 36—i>4 
fr ; zigarra erdélyi 45—48 fr.; bánsági kézzel musette .14 
—37 fr - bánsági úsztatotté 35-38 fr.; magyar kézzel 
mosotté 26—27 fr.; úsztatotté 27 80 fr; fekeieé 18—22
fr, gyökér: alcana 7 fr. 30 kr.—8 fr. 30 kr,; cniiulae 
fr ; all he (ziliz) 21 fr.; szappanfű vágott 0 fr. 30 kr.—10 
ír, háj máza, 18-20 fr, halzsir 15-16 fr.; hamuzsir i ír 
11 fr. 30 kr. 12 fr.; magyar feli r 10 — 10 fr 45 kr ; ke- 
he,.«)—9 fr. 45 kr, kék közönséges 8fr. 15 kr.— 8 fr.30 
kr ; kender: upalini gerebenzett 16— 3ű fr.; nem gerc- 
benzeti 9-11 fr. 30 kr.; bácsi 10—12 fr.; köménymag 8
__9 fr, kő iibogár 225—250 fr, mag: lóhere, luc/.crna
20 — 22 fr, lenmag pozs 3— 3 fr. 10 ; rcpozemad,vail 1 15.

1 15 kr. — 1 fr.30 kr.; vetett tavaszi 2 fr. 10 kr.—2fr.l5 
I h r.; őszi 2 fr. 12 kr. — 2l’r 54 kr, fehér mustármag mázs.

3 fr.45 kr.— 4 fr. 30 kr, méz: bánsági fehér úszta 10 fr, 
sárga 12 fr.45 kr.—15 fr, sunknlyusé 11 fr ; olaj vetett 
repczcé 12 fr. 15 kr.—12 fr. 30 kr.; finomítóit 13fr. 30 kr. 
— 14 fr. 3,1 hr, Icnulaj2l—22 fr. 30 kr, pálinka: gabona 
pálinka 2 I fokú I üké 7-8 fr.; törköly és seprű fi fr. 30
hr_10 fr ; szíva—, bánsági 7 6.10 fr.30 kr.; szerem:
9 fr. 45 kr!—12IV.: boriéi 30 fokú I fok 21—25 kr,35 fo­
kú 26 kr, pap lka őrlőit mázs. fi-12 fr.; rongy finom 6 
fr 30 kr.— 8fr.; középszerűé 3 fr. 30kr.— 5 fr.: közön- 
ségeaó 2—3 fr ; sáfrányé vad 31—38 fr.; selyem: nyers, 
sinvonini ’s bánsági fontja 8 fr. I ;> kr.—i) fr.: sei le mázs, 
120_ISO fr, szalonnáé 16 fr. 48 kr.—18 fr. 30 kr, szap­
pan: szegedi 13 fr. 3 > kr.-llfr. 2 1 kr.; közöns. fekete 13 
fr 48 kr. —15 fr.; sz.arv: szarvasé 35—38 fr.; ököré 100 
darab 22—28 fr., bivalyé 18—21 fr.; Miéné 8-12 fr, 
marhaköröm tOOO darab ti f(.30 le.—7 fr, szarvhegy 100 
darab 4 — 10 fr.: sziksó: finom mázs. 10—11 fr.; knzuns. 
9 — <) fi. 30 kr.; szömörcze, eczet 3 fr. 10 kr. - 3 fr-50 kr.; 
sárga3—4 fr. 15 kr, szőr: tcliénszőrd—6 fr : kifnzö’l ’s 
fonott lószór 43 fr. 46 fr.; hosz.szu. nyers «2 — 80 fr, ro_ 
vid 35 — 38 fr, tapló 16—3(1 fr.; toll: agyi foszla'lane 17
__74 fr.; fnsziolté 30 — 120 fr.; pehely 100 — 145fr.; iro-
11,11 1000 darab 3(>kr—1 fr. G kr., timsó mázs 7 fr.; tc- 
hénvajé 30—32 fr.; viaszé: sárga rozsnyéi ’s bánsági 78 
—Sl fr.; disznózsír 17—19 IV. Iá kr. Pesten, aug. 2!)ken 
1816 a’ polg. szab. kercsk. Icsliilet részéről. Aigner 
Fere n c z,"elnök Mitterdorfer J á n o s másod­
elnök —

Ausztria

lőcsből aug. 24kéről Írják, miszerint ott néhány nap 
óta viharszerű nagy esőzések ismételve fordultak elő, mik­
nek egyike aug. 23kán okot szolgáltató egy balesetre a* 
bécs-gloggnitzi vasúton. Ugyanis Guntramsdorfnál, közel 
Badenbez, az elvágásba felhőszakadás által föld lón a’pá­
lyára hordva, ’s mialatt a’kocsisor ott időzött, míg az aka­
dályt elhárították, mái egy második sor érkezeit’s olly e- 
rősen ütközött az előbbibe, hogy két három kocsit öszsze- 
rombolt’s a’ mozgony a’ lejtról lezuhant. Szerencsére a’ 
végkocsikban kevés utazó volt ’s eddigeló még csak sé­
rülések’s nem halálos esetről hallhatni.Szinlaz nap Pardu­
bitz mellett az éjszaki statuspályán egyik mozgony gőzüstje 
[lattant el, szerencsére azonban a’ pattanás lefelé ’s nem 
utazás közben történt, hanem a’ pályaudvaron, midőn a' gé­
pet fűteni kezdék.

Angit*.

A’ londoni főpolgármester és neje aug. 19kén a’ mi­
niszterek és hölgyeik számára fényes lakomát rendeztek a’ 
Mansionhouse egyptusi csarnokában. Nevezetesek a’ sza­
vak, mikkel a’ polgármester Bussell lordért-mondolla ál­
domását kezdé: „Mi ma itt öszszegyülénk ő fels. miniszterei 
vendégül fogadására. Azon hivatal, mellyre polgártársaim 
választottak, nem politikai jellemű. Kötelességeim ’s tarto­
zásira közé számítom, minta’city első hivatalnoka, ó felsé­
ge minisztereit nálam fogadni, folyvást szerencsémnek tar­
tom, ha közülük néhányat a’Mansionbouseban láthatok.Kü­
lönös örömemre szolgál az asztal körül olly kitűnő társasá­
got szemlélhetni ’s reméltem és bízom: itt jelenlevő polgár­
társaim a’ minisztereket legszívesebben üdvözlendőt. Indít­
ványozom tehát: éltessük az első minisztert először, mert 
premier (első miniszter) ’s másodszor mert benne a’londo­
ni city képviselőjét tiszteljük. A’ toasztot erre lelkességgel 
hörpentette ki a’vendégkör, mit Bussell lord illő köszö­
nettel viszonzott, megjegyezvén, miszerint, mint hiszi, első 
Ízben történik, hogy egy a’ city által választott parliament! 
tag egyszersmind első miniszter. Többiben az asztal fölötti 
beszélgetés Ihemája sajátszerü volt. Bussell lord bizonyitá, 
miszerint a’ hritt népjellem a’ kormányzást szerfölött köny- 
nyiti. A’ közvélemény rokonléplei a’ slátushatalommal ’s a’ 
minisztereknek nem kell netán szunnyadozó erőket ébresz­

teni, hanem csak a’ meglevő közösztönt követni. E’ szerint 
Angliában a’ néppel! együtt uralkodásmód fel volna találva.

Az alsóházi vitatkozások Krakó megszállása ’s a’ gal- 
lieziai események fölött tüstint tudomásra jutottak, inert a’ 
küliigyek minisztere ismét Palmerston lord. Természete­
sen már maga azon körülmény,hogy Palmerston lord az al­
sóházban ül ’s Aberdeen gróf a’ felsőben, nevezetes kü­
lönbséget tesz. Mert ott egy minisztertől világos tényeket ’s 
értelmesei nyilványitott véleményt kívánnak; itt ez alig e- 
légséges, hanem a’ hely szelleme kissé nyersebb előadási: 
modort igényel, mint mindhez a’ peerek udvarias!) köre van 
szokva. Palmerston lord azonban nem is azon ember, ki né­
zeteit udvarias szóvirágok mögé rejtené. ’S bármint rosz- 
szalják is némellyek azon tettét, hogy minden tartózkodás 
nélkül kijelenté, miszerint a’bécsi szerződés 
csakugyan megsértetett: Johnbull, ki, mint 
közmondása tartja: szívesen nevezi a’ gyermeket saját ne­
vén örvend minisztere férfias nyíltságán’s büszkébben eme­
li fejét kevély önérzetben. Főleg mind az, mi Lengyelorszá­
got illeti — noha felhagytak is vele, hogy minden évben 
haszontalan ’s csak szenvedély-izgató deinonstratiőkat te­
gyenek a’ parliamentben — folyvást nagy érdeket ébreszt 
's midőn hirtelenkedö vállalatokat roszalnak, mik amaz or­
szágot szétszaggatták, ez csak maga az ország miatt törté­
nik. Ellenben igaztalanságot követnek el azok, kik, mint 
ez a’ szárazföldön annyiszor történik, írlandra utalnak; az 
irlandiak — Így szól a’ levelező — soha sem voltak tulaj­
donképen nép (?)soha sem képező k országot (?); Irland 
nyelvét századuk óta csak a’ köznép beszéli’s ki közülök i- 
rodalmilag jeleskedett, angol nyelven kellett ezt tennie. Ta- 
gadhallanul igaz, hogy Anglia sokszor nagyon kemény ’s 
barbárnak mutatkozott Irland iránt ’s fenhatósága fentar- 
tására gyakran olly kegyetlen eszközökhez nyúlt, mik ^len­
gyelek ellen használtakat majd felülmúlják. Mégis a’ mosta­
ni nemzedék igazságos Irland iránt, úgy hogy jelen pillanat­
ban nehezen találtatnék gondolkodó ember, ki amaz or­
szágot Angliakint nem akarná kormányozni’s vele hasonló 
bánásmódot éreztetni. Tudva van, mikép még az emanci­
pate mellett részint a’ partiamé it, részint magányosak rop­
pant pénzmennyiséget adtak öszsze, midőn a’ szerencsét­
len irlandi népet éhség látogatá. Természetesen most annál 
kevésbbé sajnálják,hogy legutóbbi nyár óta hasonló ezéha 
400ezer ft sterling rendeltetett, miket a’ státus soha sem 
nyer többé viszsza. Valamint nem korholták volna a’ kor­
mányt, ha most, midőn az országot még sokkal nagyobb ín­
ség fenyegeti, ugyanezen czélra egy milliót vagy többet is 
kíván. A’kormány azonban használta elődének ama tapasz­
talását, miszerint egy népnek alamizsnák általi tápl&liatása 
magában véve már nagy szerencsétlenség ’s oliykorollykor 
becsületes kereskedőket, kik élelemszer-árulásból élnek, 
koldusbotra juttat. A’ kormány tehát általányos tetszés közt 
inditványozá, hogy minden kerületet közmunkák által fog- 
lalkodlassanak ’s az erre szükséges pőnzSVt pcenlel aj állí­
tassák, mi tiz év alatt le volna fizetendő. Csak egészen sze­
gény vidékeknek adassák a’ pénz ajándék gyanánt. Hlyeién 
módon úgy látszik, gondoskodva lesz a’szegény nép felől, 
melly legnagyobb részben elveszté burgonyatermését ’s 
egy alkalommal olly munkák fognak vitetni véghez, mik to­
vábbi buzdításul földmivelés, kereskedés és iparra, követ­
kezésképen jövőre jobb foglalkodáshoz fognának vezetni. 
Ez csak még sem bir olly szívvel,mintha Irlandotföldhez ta­
pasztva tartani ’s akadályoztatni akarnák ama számos nagy 
előny kifejtésében,miket neki a’természet adott. A’ kormány 
bölcsen elejtetó a’ fegyverviselési bilit is bizakodván a’ nép- 
hálában ’s O’ Connell és a’ papok részéről azon gyámolit- 
tatásban, miszerint megkísértsék a’népet valaha kénysze­
rítő rendszabályok nélkül kormányozni. ’S e’ fölött, fők ép u- 
tóbbi időkben annyira megváltoztak a’ vélemények, lé gy 
úgyszólván egyetlen elégiiletlenségi szózatot sem hallhat­
ni már e’ tárgy körül.Hogy a’ letett repeuli ’s orangi-tai bé- 
kebirákat ismét viszszahelyezték hivatalaikba,ezt szinte ke­
vesen kárhoztatják. Hisz, mi az utóbbi miniszterséget ama 
letételekre inditá,nem azon körülmény volt, hogy a’ letelt bí­
rák bizonyos egyletekhez tartoztak, hanem mert az egyle­
tek magok veszélyes irányzatokat mutattak. Miután ez töb­
bé nem történik, okos volt,annvi nagy befolyású férfit nyílt 
bizalommal fogadni viszsza ’s őket igy a’ státus erős buzgó 
gyámolivá tenni. A’ kilenezfarku macska (korbács) eltöi ül­
tetését már többénem halaszthatni; gyűlések tartatnak’s 
egyesület alakult Londonban e’ fenyitésmód ellen. Lobelien 
azt, ennyi szelidebb szellemű rokonszenv ellenében, vagy 
csak elméletileg is fentartani. Mert épen akkor joggal gon­
dolhatná a’ korona,hogy elóljáróji félnek azt ellene használ­
ni’s dacza, makacssága minden korlátot túl fogna hágni. 
Illy módon Angliában a’ közvélemény lassan lassan kezébe 
kerili a’ közügyvezetést; szerencse mindnyájukra nézve, ha 
az folyvást felvilágosult marad ’s valósággal csak a’jól a- 
karja.— Indiából az hallatszik, hogy egy perzsa követ Ka­
bul uralkodóját az angolok elleni háborúra szólította legyen
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fel.A’ chinai tudósításokból úgy látszik,hogy az angol gyár- 
nokok és kereskedők roszszul számítottak. Roppant sok á- 
rut küldöttek a’ mennyei birodalomba ’s e’ tulbőség termé­
szetesen nem talált arányos számú vevőkre. Jobb hírek ér­
keztek Japánból, hová a’ M. Chronicle követet sürget kül­
detni.

Aug. 17dikei alsóházi ülésben a’ miniszterség önként 
kijelenté, miszerint a’ fegyverviselési tilalom megujittatását 
illető bilit lrlandra nézve viszsza szándékozik vonni. Az el­
nökminiszter ezen közlését a’ ház nagy tetszés-nyilatkoza­
tokkal fogadá.—Parliament feloszlásról van szója’ Standard 
azt minden bizonyossággal oct. hónapra állítja’s készenlé­
teire figyelmezteti a’ pártjabeli választóságokat.

Augustus ISdikai felsőházi ülésben harmincz 
bili ’s ezek közt a’czukorvámi is, biztosilag 
királyi megerósilésl nyertek. Aug. 17kéu a’dublini repeal- 
egylet szokott hétfői gyűlését tartotta az engesztelódési 
csarnokban. Főtárgya volt a’tanácskozásnak Smith O'Brien 
egy levele a’ „fiatal Irland“ kilépése iránt’s a’„the Nation“ 
hírlap kirekesztetése. O' Connell sajnál fejezte ki az elha­
rapózó meghasonlás iránt’s nyilványitá, miszerint kész 0’ 
Briennek aranyhidat épitni viszszatéréseül ’s neki mindent 
feláldozni,csak a’repealügy üdvét nem,mellyel az anyagi fia­
talom alkalmazási tana szerfölött ellenkezik, mivel ezen elv 
elfogadtatása fölségsértésre vezet. A’ heti jövedelem 229 ft 
sterlingre ment.

Napoleon Lajos herczeg aug. 19én Londonból Bath- 
be utazott, hol is egészsége helyreállítása végett néhány 
hétig mulatni szándékozik.

Irland valamennyi kerületeiből igen szomorú tudósí­
tások érkeznek a’ burgonyaaralás tökéletes megsemmisü­
lése iránt. Bizonyosnak állítják, miszerint azország egy ré­
szeben sem fognak annyi burgonyatermést kapni, melly ka- 
rácsonig elég legyen, ellenben legtöbb kerületben az evés­
re használható burgonya november közepéig sem fog tar­
tani. — Skótziában a’ burgonyakórság nemcsak lapályos 
helyeken mutatkozik, hol ittotlaz aratást egészen megsem­
misítette, hanem még a’ felföldre is ártalmasán hatott.

Napier alezredes parancsot kapott haladéktalanul 
mint helyettes tábornoksegéd egy gózfregáton a’jóremény- 
fukhoz menni; hal más szárazföldi tiszt szinte ezen hajón 
megy oda felsőbb rendelet következtében.

Fr«*tf<U«r*>ág.
(Jelentés Henry József gyilkos merényéről.) A’ jelen­

tés tagadja, hogy a’ vétkes beszámítás alá vonhatlan lélek— 
háborultsági állapotban van, mindazáltal megengedi, hogy 
az tulfeszült, rémképletes eszméknek hódoló, hiú’s haszon­
talan ember. Vannak emberek, kiket sem az orvos, sem a" 
biró számítás alá vonhatlanoknak nem nyilatkoztathat, 
kiknél az iilór rendes, kik tökéletesen egészségeseknek lát­
szanak, értelmesen ’s világosan felelnek, általjánvéve üsz- 
szefiggőleg gondolkoznak ’s kik mégis bizonyos körű rög­
eszmékben szenvednek, mik a' lélektudósakat feljogosítják, 
hogy amaz egyedeket bizonyos értelemben bizonyos fokig 
számítás alá vonhatlanoknak jelentessék ki. Mindezek mel­
lett ellenben az igaz, a' biró egy illyetén személyt azon vét­
ségért, melly a’rögeszméből származik, a’ törvénykönyv il­
lető szakaszinál fogva felelősnek ’s bünteihetőnek találand. 
Hasonló rögeszme-megszállta zavarfejüekhez tartozik Hen­
ry,tekintvén azonban ama kövelkezvényeket,miket vétsége, 
ha az szándéka szerint sikerül, okvetlen maga után vonan­
dó», nagyon természetesnek fog találtatni, hogy a’ tudósí­
tó minden okot előkeres, miszerint Henry mint eszén le­
vő számítás alá vonható vétkes tűnjék elő. ’S igy jul. 29éu, 
esti 7'/i óra tájban — igy hangzik a’ jelentés— azon pil­
lanatban, midőn a’zenét a’ tuileriai kertben megkezdették ’s 
mielőtt még a’ király a’ de V Horloge pavillonra kilépett 's a' 
népet üdvözölve leült volna,két lövés hallatszék,mellyekegy- 
másutánully gyorsan következtek,hogy több közel álló sze­
mély azokat csak egy lövésnek vette. Egy fűstvonal véte­
lék észre, melly az erkély felé emelkedők. Szokott hidegvó- 
rüségével vonakodék a’ király helyét odahagyni. A’ felin­
dulás haragra lobbant sokaság ismételve lelkesült éljenki— 
állásokkal üdvözlő ót. Többen észrevették, mikép a’ gonosz­
tevő pisztolyait az erkély felé a’királynak irányozta, elsütöt­
te ’s azokat tüstint elejtette’s kezeit zsebeibe dugta. Azok­
hoz, kik ót megragadni akarták, igy szóla:„nern én voltam, 
hi*z látjátok, semmim sincs;“ egyszersmind olly mozdulatot 
tón, mintha köntösét fel akarná tárni, megmutatandó, hogy 
semmi fegyver nem létezik nála; de azok, kik őt lőni látták 

’s bizonyos Veyrene,ki a’ pisztolyokat fölemelte, meghaziid-, 
tolták ót. Erre elmondatik, mikép ’s kik által fogatott el a 
vétkes. Halványan nézett ki ’s remegett; ’s több tanú nyil­
ványitá, miszerint ezen ember nekik már előbb halvány ki­
nézése 's mozdulatai miatt szemükbe ötlött ’s kezeit folyvást 
nadrágzsebeiben tartá. Midőn a’ tuilleriákba vitték, követ­
kező kérdést intéztek hozzá: mi inditá önt, hogy a’királyra 
lőjön? Henry válaszolá: szerencsétlenségem; hat éve jár­
tam öngyilkolási gondolattal fejemben ’s minthogy nem bír­
tam meggyilkolni magamat, módot kerestem kivégezteté­

semre. Továbbá kérd ék: de mi inuithatá mégis önt, szeren­
csétlen, épen a’királyra lőni? Henry: nagy rangú személyre 
kellett lőnöm; lőni még nem tesz gyilkolni; ha találom ót, 
ha sebet kap, már elég nekem. Midőn hazulról elindultam, 
mondám magamban: lőj,akár találsz, akár nem, mindegy. 
Kérdők aztán: milly politikai véleménye legyen?Henry:sem- 
mi egyéb, mint hogy becsületes ember legyen. K. milly új­
ságot olvas? F. Siéclet, de három év óta már nem fizet elő. 
(Ezen kérdést a’ lapok igen kellemetlenül vették; az Esprit 
l’ublic kérdi: vájjon Clement, Ravaillac ’s Damiens idejében 
volt ó már sajtószabadság?) K. vájjon tudta é valaki 
szándékát? F. Senki. A’ vétkes ezen egész kihallgatás alatt 
állhatatosan maradt azon nyilatkozata mellett: azért lőtt a’ki- 
rályra, hogy elítéltessék's nyomorától szabaduljon. Ezután 
szállására mentek vele, mit az ő jelenlétében nyomozás alá 
vettek. Itt egy kéziratra bukkantak,mellyen többi közt e’sza- 
vak valának fülj«gyezve:„csak a’ törvényszéké rendőrség­
nek van joga papirosaimhoz nyúlni.“... „Önkéntes gyilkos­
ság.“... Túlsó oldalon: „ha csalni akartam volna,lehetne 20 
ezer frankom,“ — aztán némi rimes versek, jul. 29dikéról 
(1846) reggeli 4 órakor. Végül e’ szavak: „ha nem talál­
nak kivégezni,l-10francot viszek magammal aranyban,hogy 
a’ börtönben jó dolgom legyen.“ Ezenkívül még több la­
pocskát találtak; egyiken Írva volt: „mondjátok meg szüle­
imnek, ne búsuljanak megbecstelenülésemen; emlékezetem 
egykor, előbb utóbb, ismét becsültetni fog.“ Hogy nem volt 
egészen eszén, tanúsítja bizonyos Pinarthoz szánt követke­
ző levél: „tizennyolc* nap óta erkölcsileg igen sokat szen­
vedtem; bukásra volt kilátásom .... halni akarok.... ’s 
nem akarom magamat meggyilkolni!... Folyvást becsüle­
tes ember voltam.... Büntelen voltam előbb, fenyitendó 
vétkes leszek jelenleg 's büntelen leszek u t ó b b.“Egy 
utóiratban ez fogladtaték: „a’cselszövók fosztottak meg él­
temtől; ezek nőm kéjéletének következvényei.“ Fiai egyiké­
nek következő sorokat irt: „Károly idősb fiam! légy okos és 
szorgalmas, engedelmeskedjél és szerencsés leszesz.A’sors 
egyesitett's ismét elválaszt bennünket.Élj boldogul! élj bol­
dogul! Isten megbocsát nekem,meghalok h.hasznos legyek.1 
Néhány régibb hirlapszámon 's az egy hívőnek szavain kí­
vül (Lamennaistől) más nyomtatványt nem találtak nála. 
Erre a’ jelentés bő leírásába bocsátkozik a’helynek, hol a’ 
merény elkövettetett; megemlíti, mikép fojtást vagy ehez 
ha>onló mit lellek ugyan,de golyókat nem.A’ pisztolyok 100 
méternyire visznek — de bizonytalanul. Kérdeztetvén,hogy 
miért használt rudacsokat golyók helyett?válaszolá:ez azért 
történt, hogy azokat, ha elómutattatnak, tüstint magáéinak 
ismérje, mertó azokat— állítólag egy vas fiiggönyrudból 
maga készítette.Azon távolságról,a’honnan lőtt, ezen ruda- 
csok legfölebb bőrét karczolták volna meg a’ laláltnak, az­
tán mindegy is volt neki, a’ királyt vagy valamelly személyt 
a környezetből találni. (Folytatjuk.)

Olaezoresá*.
Egy utazó Livornóbul aug. Iáéról következőleg ir az 

angsb. Alig. Zeitungba: „Még teljes benyomása alatt azon 
földrengésnek irok önnek, melly itt 24 óra előtt éreztetett ’s 
Toscana nagy részire is kiterjedt. Tegnap reggel a'luccai 
fürdókkül elutazván, épen egyikében ülők a’ pisa-livornoi 
állomási vasutkocsiknak, midőn délutáni egy óra előtt 5 
perczczel a’ mintegy 3 másodperczig tartott ingadozás 
következett. Az állomásépület gerendázata olly erősen re­
csegett, a’ kocsik úgy ütódtek egymáshoz, hogy valameny- 
nyi utas, kik már helyüket elfoglalók, iszonyodva rohantak 
azokbul ki. Erre nem sokára elindult a* kocsisor. Livornóban 
a’lökést hihetőleg még erősebben érezték.Mindnyájan az ut- 
czák és piaczokra rohanlak ki; számos épületen gyöngébb 
vagy erősebb hasadások történtek; 3 torony megsérültjró- 
szint nagy darabok váltak el tólök. Este a' lakosság töme- 
genltint vonult a’ monteneroi csodatevő szüzhez.Sokan sza­
badban tölték a’követkczett éjt.Ugyanez Pisában is történt, 
hol a’ San Michele egyházfödele beomlott és sok egyéb ki­
sebb sérülés történt. L'gyszinte Luccában íserós volt a’ lö­
kés ’s Florenczben csak keveset érezték. Annál erósb volt 
Volterra vidékén; sok helyütt házak omlottak le ’s ember­
élet is veszett el.Tegnap két órakor gyöngébb rengések vol­
tak. Éjjel tizenegyedfélkor. már ágyban, kissé erósb rengést 

I éreztem, melly, valamint egy második I óra körül, minde­
nütt észrevehető volt. Emberemlékezet óta nem tudnak ha­
sonló rengésről.

Pnrowzoraztí *
Porosz Lengyelországban mindinkább fejlődik a'nem- 

zetiségi elemek közti súrlódás. A’ német elem eddigelő a’ 
lengyelt azon meggyőződésből kímélte, hogy ezen érzel­
mét utóbbi méltányolni ’s viszonozni fogja. A’ legújabb for­
radalom óta azonban ezen viszonyok lényegesen változtak 
’s a’ német, ki előtt nem maradhata többé titokban, mit kö­
vetelhet a’lengyeltól mint polgártársától, azóta határzottabb 
önismerésre jutott. E’ két elem első küzdelme a’ Posen vá­
rosi küldöttek választásában mutatkozott, mellynél a’ len­
gyelek, daczára minden megfeszülésöknek, térvesztesek 
maradtak. Ezen első elvtusát szükségkép még több más is

követte, ’s ekkép az aug. 19kei városküldütti gyülekezet 
ülésében egy másik tusát vittak,melly a’lengyel töredék vég­
képi vereségével végződött. Eddigelő ugyanis a’ nevezett 
gyülekezet ülésében német és lengyel nyelven vitetett a' 
jegyzőkönyv ’s az előbbi gyülekezet ezen kettősséget szin­
te törvény erejére emelte. A’ fenérintett napi gyűlésen el­
lenben e’ határozat megfosztatott kötelező erejétől 's vég- 
zeménynyé lön: miszerint „nem létezvén szükség a’ jegyző­
könyvet két nyelven vezetni, az jövőben egyedül németül 
szerkesztessék.“ — Szerfölött szomorú hírek érkezte- 
nek a’ lengyel részekről: az aratás roszszul ütött ki, a' 
marhadög mindinkább harapozik, ’s a’ Visztula olly erősen 
kezdett áradni, hogy medréből! kicsapással fenyegetőzők, 
mi most, a’ termés nagy részének még mezőn létében, fel- 
számithatlan károkat okozna.

Dánia.
Augustenburg herczeg helytartó ’s Glücksburg hg 

lelépte, mindkét féifiu nagy népszerűsége mellett igen fon­
tos jelentékes esemény. Legközelebbik okául állítják, mi­
szerint a’ herczeg a’ királynak azt tanácsolta volna: ne 
menjen a’iockstedti fegyvergyakorlásra (Holsteinbe), mert 
megtörténhetik, hogy hidegen fogják ót fogadni. A’ király 
erre haragosan biztosítékot kért a'helytartóiul királyi mél­
tóságához illő fogadtatás iránt ’s a’ helytartó ennek követ­
keztében elbocsáttatását kérte. Kiéiben, egész Schleswig 
és Holsteinban ez esemény mély megindulást okoz, saját­
képi ingerültséget nem láthatni, mert az egész tartomány 
(Schleswig-Holstein) a’ legfőbb nemességtől a’ legalsóbb 
pórig egyetért, mert mindegyik teólül talpig német ’s pár­
tokra! szó sem lehet. Augustenburg herczeg épen Kiéibe 
váraték viszsza 's ünnepélyes kivilágítással határozta őt a’ 
város fogadni.—Igen rósz benyomást okozott Kiéiben né­
hány dán dragonyos tiszt viselete, kik két első holsteini 
családbeli tanulót élethaláli párbajra hittak ki azért, mert 
jelenlétükben a’ nyiltlevél fölött kétértelmüleg nyilatkoztak. 
Hamburg a’ gazdag philisterváros mindezek mellett leg­
csekélyebb rokonszenvet sem mutat’s ismételve igazolja a' 
legcsekélyebbszerü önzés miatt tett szemrehányást. Milly 
ellenkezés a’ déli Németország ’s az úgynevezett szabad bi­
rodalmi ’s hansaváros Hamburg gondolkozása közölt!

T6rlthor*zi((.
Azon pokolgép, mellyel aug. 4kén az élemült samosi 

herczeg Vogorides István ellen egy, szerencsére nem si­
került, gyilkos kísérlet tételét', első szer ezen fajban, melly 
Konstantinápolyban használtatott. A’ czélba vett férfiú ál­
lása, a'gyilkos szer újdonsága, a’ tettes elfogatásának mel­
lék körülményei, a’ konstantinápolyiak részvéte Vogorides 
irányában 's különösen az érdek, mellyel a’ szultán ez ese­
ménynél mutatott, több mint elégséges okok voltak a’küzfi- 
gyelmet ama gyilkos merényre fordítani. Nem rég létesí­
tett rendórszabály következtében a’bércsolnakokon fel van 
irva azon horgonyvető hely neve, hol azok rendesen kiköt­
ni szoktak. Ama csolnak, mellyróla’ tettet elkövette egyed 
kiszállt, a’ galatai kikötőhelyek egyikéhez tartozott. Ez által 
a’ kiküldött rendőr-foglárok határozott irányt nyertek. Egy 

1 sajkát rakatván meg emberekkel, ezek a’Boszporra eveztek 
's a’ kikötőben egy csolnakot érlek utói, mellynek vezetője 
egész erővel iparkodott egy görög kalrnárhajóhoz közelitni, 
aztán pedig Galatánál a’ part felé az olt állomásozó ladi­
kok tömege közé furakodni. Midőn a’ csolnakász ide közel 
jutott, ladikárul egy másikra ugrott ’s innen tovább, mig 
végre partra jutott, ’s gyorsan egy galatai görög templom 
felé kezdett iramodni. Nyomában látván a'foglárcsapatot, 
szaladási irányát többször változtatá ’s e’ tisztállan város 
számos utczáji és sikátorai egyikében tűnt el szemeik elől. 
Most rendesb működéshez fogott a’ rendórség.Körülvevén 
azon csoport házat, hol a’ vétkesnek lappangnia kellett, 
szorgalmas nyomozást intézett, melly is a’ tettes elfogyá­
sára vezetett. Miután hatalmokba került, a’ papirosokat, 
miket nála találtának, elszedvén tőle, a’ legközelb őrállo­
másra hurczolták. Hogy ez alkalommal mell-arcz- és hátba 
lökések, ütések ’s egyéb előleges kínzás nem hijányzott, 
magától értetik. A’ vétkes Stamatiadesnek neveztetik, sa­
mosi születésű, jelenleg a’fegyvertári börtönökben van, \s 
eddigi életmódja ’s tettei miatt lehető legkevésbbé alkal­
mas, divatos érzelgős részvéti tárgyul szolgálhatni. A'szul­
tán , ki a’ pokolgépet vizsgálatul magához kívánta, igen 
részvevóleg tudakozódott egyik kamrása állal a’ herczeg 
hogy léte iránt ’s a’ rendőrséggel! magas megelégiilését' e- 
zek közt szétosztandó 120 ezer piaszternyi ajándék ki­
rendeléssel tudatá.—

ElegyHlr.
Madridból parancs küldetett a* spanyol sergeknek 

portugál határoktóli viszszavonatásukra. Ezzel fordulatot 
von a’Spanyolország és Portugália közti ügyek vészfenye­
gető állása.

Vezúv lávafolyama az ugynevezettt remeteség felé 
tart. A’ tüzfolyam azonban annyira növekedett, hogy ha a’ 
két oldalvölgy nem létezik, az említett remeteségi dombot 
's elértő volna.
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Figyelmeztetés. részvényesei, kik
Azelsó magyar poisony-nagyszömhalivasút-vállalatna^a lOpcentjét, azaz

■ohó évi jurius 16kán kijegyzett’s augusztus hó lén lete f elmezttitnek, hogy
.gyegy részvénytől 20 frtot mindeddig be nem fizették, - ezennel fe)

ízen befizetést legfeljebb , ieA^infolyó évi oclober’^°!ia^JZíbm a’ statútumok 7ik
annál bizonyosabban teljesítsék, minthogy ennek e mui öflénl beflzetéseik—a’
Kánál fogva minden részvényest joga.kat elvesztik s ™ aug. 25én 1846.

Kohlman n H. titioknok. hanta Janóingag------------------------- ----------

Á r l e J * füzMrró tétetik: hogy a’ bécsi kir.
A’ zombori kir.kincstári igszgstósag részérM k ,84<y7 illető-

kincstári uradalmi, ős a’ kir Ferencz.-csa u kelmék megszerzése vegeit fo y
leg 1817. evremegkivantató egyenruházati m évűidben nyilványos árlejtés
1846d. évi scvtemberllkŐH Zomborban az iga 'g g árlejtésnél Írásbeli ajanlate- 
fog tartatni; - minélfogva megjegyeztetvén tt hogy vcn|. kivánók ez árlejtésre

teendő Ígéretek is elfogadtatnak. A „,.,.m/.ivn8en vagy törvé­

nyes megbízottjaik által megjelenjenek vág ped»« jr•» « #z()k fclboll„,|»n az árlej-
ryenrubázati ígéret** az .gazgatósagl elnökség. z
énhez fogiittk vitetni — benyújtsak. . * a/ ^rlejtösi eljárásmód , nemkü-

Az árlejtés! felté.elck-mellyekból •«"«««“"“f JttJ következe,.dókból 
önben a’résztveuni szándéklók köteleztetéseik is

,asa, ugymin k é z m i v e s i munkát ille' u' 'ka(qnaj ^mórokkal ki-

az uradalmak számára 35 mente hiissavlragJ* en%tvn különösen az igazgató­
rakva, felette fodros baranyborbu , pr—l* ér bil ánybőrrel bélelve; 
sági2 huszáré vörös czirkászszal, a’ többi fejér na.anyu

k8tár#9S 9S dolmány búzavirágszinü posztóból, katonai zstno-

rokka* kirakva, beillesztéssel ’s bélléssel ellátva^ pogzlóból, katonai zsinó-
a’ csatorna számára 16 újas (Spenzer), bu/.av irag szín 

rokkái kirakva, beillesztéssel és bélléssel;
“ uradalmak számára 181) . búzavirág szinü posztóból, ka-
a csatorna >>

tonai zsinórokkal kirakva és bélléssel ellátva ;
az uradalmak részére 181) . , „.»rhabörból,császári zsinórral s
a’csatorna „ 44) 228 par uj csizma, j mari,

rózsával, 8 huszár számára pedig sarkantyúval is dial ,
“ UrlÍ„Tk SZ“máia 2S 372 pár fejelés-csizma szinte jó marhatiórből; 

»^uradalmak számára 56 fekete kerek és széles karimáju kalap,
»’ csatorna számára 16 fekete fólmagas közönséges karima M ■

A’ kelmék ’s egyéb szereket illetőleg.
az uradalmak számára 475*/,) 8„ílcs beavatott és nj Írott (dccartiro-

«ott gyapjúban festett, és színét tartó búzavirág színű posztó ,
* S —■ KV. ríf «=«»", «»‘»-l.ilK.I«,.1

ySÜSr* S, fürvürü. ,1», dolmány í. üj„, W*»*" i

"cu.'.í ™“ “T" to) 837,őr r,hi,, ,»r„i.,.*•> «"‘-b

SÄÄSSiÄ--«'5
»V- ur.dnlüi.k»znm.r.l79"/m) gSmböiylI Un.«íre.mk oirgn tív.bol,
a’ csatorna ö /12 JIOO/f2

tértas fülekkel; .
T. ......

az uradalmak számara 15 par mentc-koto ,
- uradalmak számára20 )

a’ csatorna „ J '/*1 * *' •* posztó, rása, vászon, zsinór, gomb,
A’szabó-munkához szükséges keltnek,“ff"1 1 .||a| HZ0|gáltatnak ki. egyéb

pikkely és kapocs, men.ekötó, vörös szattyán ^az_( J vásznat a- vállalkozó kfllö-

kellékekel pedig, nevezetesen: vat r y adni.'— a’ többi kézmlvesi munka az n-
nös pótlás igóiiyelhetése nélkiii a ’ , vÁll»lkoi-.ók által szállítandó. < .
zokhoz meckivantaio kelmékkel gy , , „■ megkötött szerződéstől szamil-

3) Szállítási határidőül a’ ke mékre cg)hónap, ,s r, (öbbi munkár» u-
va, á szabó munkára szinte egy hónapa ^ ^ kj> ,i0Ry ny „j csizmákból
gyanannyl idő;»’ szerződésalairas y a-másndik félévi járandóság pedig f.

sa^Hdőiegónysóg időnkén,i szüksége

rln, szállítani ’s a’ fentebbi halandó alatt ■ ^n)jI,(W.2,jl(l,ez képest vagy ntveendi,
toznak, melly azokat szorosan megy /- g» J ^ Ä)(ft) a- vállalkozó ká.ával is szatlit- 
vagy vlszszavctemli. Kzutolsó esetben . H..ámtványért az, árlejlósi ár szerint ki­
látni joga leend; ellenben a’valósággá a ve . királyi kincstári igazgnto-
számítandó pénzbeli járandóságnak azonnali 'c,efcö ,endi<
Ságnál az abbeli jegyzéknek bemutolasa mell ■ , . bánBlpőnzrc nézve

5) A’ minden egyes szállítani szándékozok »Hal befizetőn
következő sommák szabadak ki, u. m. -.«»madla-tnunkára 120 azaz száz-

»■ szabó-munkára 48 azaz negyvennyo / . pyjrka«/. és vászon-szál-

Utasra 110azaz száztíz,—a’zsinór-szallilasra 48 azaz M)
me- és szerek re 20 azaz, bősz, p. forint. '

Oí M. 1846.
“tZl, k,a’

"ne?a’1,k“r“kinc!;.ári S",ionu pénztárnál letelt bánatpénzről szóló hivatalos bizony!,-

ványát bemulatandja. úánlatnak a’ megkívánlak bánatpénzzel, vagy hasonló
«-

KyelAzVkCdk7r»Hb'die»'iáulkozásik melleit, a’ nyilványos árlejtésnél szóbeli Igéreleket 
Azok, KIK írás iiánatuénzt letenni nem tartoznak, hanem kivonatukra

is tenni szándékoz ’ h(,lly(.tuu banalpóiizröl szóló egyes beleteli bizonyitvái.yon ki­
űz áltáluk készpénz. ioi ■ „ydvány ’s egyike ezen bizonyítvány-példánynak, a'

lesz, CH-lolanihb ^ ^ #, v4lu|kozikra nézve biztositványul szolgálnak , és
Az ckt| vállalkozók kötelességeiket egészen he teljesl-

tvÄÄ a» á r Tej t és id án ,Un,lat, vagya’ ki helyben nem lenne, mi- 
helyest mÍgái jelenlétid., az arról szóló bizonyi.ványok egyes vagy netán másod példa-

uyainak tarlóik az árlej-ési fel­
tétekkel meilyek felolvasásával az. árlejtés kezdődi«, alatrnt; m, ahal teendő ujanktara

nézve magút viszsz.avonhatlanul kötelezcnd, ^ ,M| nyila,kozás, foglal-
Hzintogy megk.vanUdk mgy az » árkjtési feltételeknek, magát tnin-

f , 'Ify'ti ^lata 6, másolhailanul kötelezi; végre hogy nyl-
den kikötés nclkdl ala veti. nogy mintha az ajánlkozó az. érintett feitetel kot
’s'az áríejtósi jegyzőkönyvet aláirt» volna. E’ világos é« határozott nyilatkozat hijánya-

val levő írásbeli »janiul llgyUmet nem igény U|án lelt bármi kifogások

, -......-8) Az, ajánlkozók, k „„n»k az el»ő iionthan cmlitclt rósz.lvgeirv a mint
szerint az. egész, szaliilvanyra, vág) ' , , esetre határozott számmal kifejiz-
::l=Bssss^

Az ígérő ezen ala rasl a n ontlot ^Jigyz /|g%6,i„„,ván. azt aláírni ibnnz.ik; lm 
kevesebbet követelő, n K/'or'''1' |S . vonnkul|nék habár tett ajánlatit jegyzőkönyv:- 
pedig ezen kötelességének eleget • feiié.eluk felolvasása alkalmival tönci.t
leg »Iá nem Írná is , nevettek 2;"" áJiZihÖ, mellékel, nyilatkozatának erejénél fog- 
sajátkezű alatrasneak vagy trasbil j határidőnek eltelte után, mint
vaés *\T**M*™$^” Sff Ür jogosítva leend , nemcsak az 

szerzőid s-sz.ogo d g , . h,.n/etett bánsipónzt viszszat rtnni, hanem azon
érintett legkevesebbet k,ívc<° " “ érintett egyed a’ legkevesebbet követelő voll.h-
számlásról is,mellyre nézve többször érintett egyiu 6
hár annak kárára is máskép r^,'=|h,C/;'akiivclkezv0nytkkel vállalandja magara az is, ki

Ugyanazon hoteUzest u ya. a 1(.„k(.VUKvbhc. követelőnek (alá ta.o t.

győzni, Hl ft’ szerződést nevében f"-j"• ez árlejtés! bizottság a' szóval és
IDMi"e.yf-z á lc)‘áK1^:^^áU^ M tnindonnek, ki »,árlejtésnél e-

'/““gy“ffiSlK"a,«..»•»"' >■-=>■

..gr.......«-gy •» -sv‘«-»-

sak fél revei telnek. Hyzva| tett lcgalantnhhi ígéretekkel egybe-Ä ,‘.Sbh.r.gvi.yfn,u,.tó r,.g

*r,íhrM.LÍ.,ic”,uvi«..“ .gí»«.. '• .g’1

közül sorshúzás fog ll»'^,,8';"Jva, szcrzl,,ésrc nézve is a’kir. kincstári igazgatóság 
13) Mmlazarlej csr ■ v;l|lalkoz6 »’ 'lilik pontnak őrlőimében az » -

Uorntni, n’ kincs,ár pvd.g csak nz. igazgalosági helybenhagyás 

bekövetkezte után nyilványillatlk kolelczetlnt ».útik. Fcntartja magának
11) Később bárminő tgerclvk " kl,lvcz,-, ered vény re nem vc-

még ts »’ kincstár azon ^íSldh^agy máskép rendelkezésé,,
zetne, egy második vagy |é J , alntt k,;,c|eH a’ vállalkozó az árlejtés tartusaié!

15) A’letett bánatpénz elves/, ése alatt au c]nüknél az illelÄ szerződés
ÄwX.“», -=y .... ............ *'•

zók a’ 3d'k pontbann k J ’ & szerződési fel,ételek »I ármdlyikének meg-
rttnek vc,ik 8,i’,cmoDdv"n2g-y3

szersmiud minden előjogaikról ós egyébperorvosUtokróh___________________

- \\%k\r.első(lnnagŐ7.hn.Íteítársaságkiilcsllne
Í842ki mnrliius tsöjétfil.

Ezen kölcsön tárgyában folyó 1846,k év augusztus 18án véghezment első sorsbu-

oir. ot)s 399 414. 421.450. 498. ;i2.>. o43. óta. a48. a81. a .
69 713 780 798.8.2. 836.838. 851.87». 891. 918.944.958. 961.969 972.997.
9,9 1024 1035 1041. 1060.1077. 1080.1110. 1137.1138.1144.1149 115 1. 169. 
H86 1191 1213 1*19 1243.1257. 1264. 1277. 1279. 1332.1336. 1358.1361. 380. 
1399 1400. 1418.1526.1549. 1552.1597. 1616. 1617. 1630. 1644. 1696. 1693. •
1737 1774 1791.1826. 1839. 1857. 1874. 1919. 1929. 1983.

Meilyek folyó évi September hó lón az ezen időig járó kamatokkal együtt az

IXm ImH hivatalában Cíctan (BammaM S» »») “"P*"»1 
zettetni. — __ ________ , , i ■ i - —~ 1


